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DE GEVOLGEN 



► 



. * - 



VAN 



EEN EENIGE LEUGEN; 

' • T 0 Ó N È È L SPÉL'. 



E El STEBEDRYF. - 

■ 

Een burger lyke gemeubileerde kamer , met twee 
zydeuren ; op de tafel een brandende kaars. , 

EERSTE TO O N E E Li 

■ 

. - ♦ 

l.lfcNio i heen en weder wandelende. 

•CjTeld! elendig, doodelyk metaal ! gy zytdan alleen 
'smenfchen hoogde doelwit, en kan flechts alleen hen 
gelukkig maaken? Ware verdiende, zuivere onbevlek- 
te levenswandel , ware deugd , wat zyn die zonder geld ? 
Nullen , zonder voorzetzels ! Wa.t baten zy hunnen 
bezitter ? Niets 1 volftrekt niets ! Zy maken hem flechts 
Ongelukkiger; daar zy hem zyn ongeluk des te fterker 

doen voelen. (Aj valt op een jloel teder.} Ach , myn 

• 

hoop is te vergeefs! Van waar zal myn oom het zó 
fpoedig halen? en zo hy het al byéén brengen kan, 

A 3 zal 
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6 DE GEVOLGENvaneeneenigeLEUGEN, 

zal hy om een neef te helpen, zich van zyne gemakke- 
lyke hebbelykheden ontdoen? Neen! Voorzeker niet!... 
Ik moet dit lyden verduren, wachten en biyven wach- 
ten , tot alles eensflags verandert ! of tot dat de fchoonheid 
van myn meisje een ryker vind die my den buit ont- 
voert, en my voor akyd ongelukkig maakt. . . ó Wil- 
helmine! uw bezit zou een hemel voor my zyn,- en 
daarom kan ik dien op deze wareld niet hopen, (Mc n 

klopt.) Kom binnen! 

» 

TWEEDE T O O N E E L. 

SIKNIG, WILHELMINE. 

s i K n i c haar te gemoet gaande* 
Hoe ! myne Wilhelmine zelf komt my bezoeken ? 

WILHELMINE. 

Moet ik niet, als ik u heden nog zien wil? waarom 
zyt gy niet by ons gekomen ? • * 

SIKNIG. 

Ik heb myn Anton naar den post gezonden, en ver- 
wacht hem ieder oogenblik; in deze onrust, en in dit 
ongeduld, zoude ik een flecht gezelfchap zyn. 

WILHELMINE. 

Ook een fleeht minnaar? niet waar? 

SIKNIG. 

Een even zo flechte , ten minde een zeer verftrooi- 
de van gedachten* 

WIL- 
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TOONEELSPEL. } 

WIL^ELMI NE» 

m 

Ook jdan nog als zy die gy bemint zo gewillig, zo 
hartelyk gaerne ieder onrust, ieder onaangenaam oogen- 
Wik met den beminden van haar hart wil deelen? ten 
minde door troost , door vriendelyke lonken , in een 
aangenaam toekomend leid , en zyn fmartelyken toeftand 
minder pynlyk maakt? Met dit oogmerk kom ik by u; 
Huppelende liep ik langs de ftraat, maar langzaam (loop 
ik de trappen op.. Daar gy zo lang weg bleeft, vrees- 
de ik het ergfte ! ó Karei ! ik voel het , ik voel het maar al 
te levendig! de brief van uw oom kan ookmy ten uiter- 
fte ongelukkig maken ! Langs den weg zocht ik hon- 
derd redenen van vertroosting, en vond 'er geen; ja 
zelfs niet één, eenige! Zo uw oom uw verzoek afilaat, 
dan kan ik wel met u fchreijen en klagen , maar u ver* 
troosten, dat kan ik niet. Het naar uw bezit hakende 
meisje zal alsdan troost van u verlangen ! Karei ! {hem 
by de hand vattende.) Karei 1 hebt gy nog hoop ? 

SIKNIG. 

Myn oom is vermogend , maar of hy my helpen zal , 
dat. »• 

# WlLrtELMlNÉ. 

Dat Ifaat alleen aan Hem, die onze zuivere liefdd 
kent, die het best weet hoe ongelukkig een weigerend 
antwoord ons maken zou. Hy zal het hart van uw 
oom bewegen ! Laat ons hopen , zo lang de hoop 
ous overblyftl de dervende hoopt nog op geneziug, 
tehoofl de doktor hem heeft opgegeven; waarom zou- 

A4 den 
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t DE GEVOLGEN van eer eenige LEUGEN, 

t 

den wy , daar wy nog op een antwoord wachten , niet 
ook nog hopen? 

SI KNIG. 

Maar zo het doodvonnis ons door myn oom word 
aangekondigd! 

WILVEL MI NL 

. Dat zal , dat kan hy niet ! kom met my* 

S I K N I G • 

Ik bid u, verfchoon my, ik kan niet! zo Antonmy 
een Jobsboodfchap brengt, dan heb ik alle onderden 
ning nodig ; maar zeker kom ik heden nog by u. 

WILHELMINE. * 

Ach ! ga met my ! 

SIKNIG. 

Dat is my onmooglyk! myn onrust is te groot, zo* 
Anton niet fpoedig komt, dan kxop ik zelf naar dea 
post. 

WILHELMINE, 

• Lieve jonge! kon ik u deze ongerustheid vergel. 
den! beloonen mét al de tederheid eener echtgenoóte! 
Waart gy by ons gekomen , gy had by ons ook heloo* 
ning gevonden ; zedert een uur zit myn lieve vader aan 
de fchryftafel , en berekent , of hy , ingeval uw oom 
niets zend , de vier duizend guldens uit zyn negotie 
kan ligten \ maar helaas ! hy heeft bevonden , dat hy 
deze fom niet langer kan misfen , dan ten hoogfte 
een halfjaar, zonder zich aan een zekeren val bloot te 
Hellen, Hadden niet zo veele huizen in Frankryk 

ban> 
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TOONEELSPEL. 9 

banquerouc gemaakt, had myn vader daardoor geen 
dertig duizend guldens verloren, met blydfchap had hy 
over de fom heen geflapt, om uenmy gelukkig te zien, 

t S I K N I G. . 

God beloone hem zyn goede wil ! 

WIL HÉ LM INE. 

Morgen is het de negenentagtigfte verjaardag van 
myn overgrootvader! myn vader wenschte hartelyk, 1 
my op dien dag getrouwd, of ten minfte zeker verloofd 
te zien \ het zoude, zegt hy , een tooneel zyn , dat men 
in veele eeuwen niet beleven zal. Als uw oom nu 
fchreef , dat hy het geld u zenden wil , zo verfchiet myrt 

vader het intusichen, en wy zyn morgen Karei! 

ontwaak! verheug u, wy zyn morgenbruiden brui- 
degom, - 

è I K N I G. 

Nog kan ik my niet verheugen. Ik vrees! ik vrees! 

' WILHELM INE 

Eh ik hoop. Myn vader was dezen middag byden 
minister; misfchien heden, doch morgen zeker, be- 
komt gy het decreet, dat gy als ftadskasfier , met eert 
nkomen uan twaalfhonderd guldens , aangefteld zyt. 
Daarmede kunt gy ligt eene trouw, die zo weinig no- 
dig heeft , ohderhouden 

. SIKNIG. 

. ó Zeker! zeker! Maar die borgtogt. 

WILHELMINE. 

Die verwachten wy ! Laat ons hopen f 

A 5 ff*- 
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io DE GEVOLGEN van een eenige LEUGEN , ' 

SIKNIG. r 

Hopen! hopen! toe dat eindelyk de4>ngelukkige brief 
aankomt en dan met de hoop * uitzigten , amptenach. . . 
myn lief meisje ! . . . alles verdwynt. 

WILHELMINE. 

ë 

Dat laatfte niet! Karei, dat laatfte niet! zo al het 
ergfte gebeuren mogt , zo denk dat wy nog niet voor 
eeuwig van elkander gefcheurd zyn; in een paar jaren 
zal zich de negotie van myn vader wel verbeteren, en 
hy zal ons dan zeker veréénigen. 

SIKNIG. 

Edele ziel! gy gelooft dat, omdat gy het hoopt! 
maar wanneer nu het tegendeel eens plaats heeft, 
wanneer uw vaders zaken achterwaards gingen ; wanneer 
nu een ryke fchoonzoon alleen hem redden kan, en 
wanneer deze zich... Ach! maar al te fpoedig vind 
zich zulk een.. . zou die goede en gehoorzame Doch- 
ter, om baar vader te redden, om haar ouden over- 
grootvader beter te onderhouden , hem hare hand niet 
fchenken ? den armen Karei niet vergeten ? Niet. . . 

WILHELMINE. ' 

Hou Karei ! hou ! 'dat zal , dat kan niet fcefchieden ! 
ik word de uwe, en nooit dfe van een ander!., met 
deze handen zal ik werken , als myn vader ongelukkig 
word ■ werken dat my het bloed uit de handen fpringt , 
maar myn hand aan een ander dan aan u te fchenken , 
dat kan, dat zal hy nooit van my vergen, en nu , vaar 

wel! 
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wel ! tot op een genoeglyker wederzien ! (men klopt aan 
de deur,) daar word geklopt, als het de brief beftel- 
der ware! 

SIKNIG. 

■ 

Kom binnen J kom binnen ! 

D E R D E T 0 O N E E L. ■ . 

, ! DE VORIGEN, EEN MEISJE. 

het meisje, met een brief in de hand. 

Heb ik niet de eer. . woont hier niet de., (verfchrikt) 
vrouw Berger? 

SIKNIG. u 

Een trnp hooger, myn kind ! 

• • het meisje. 
Ik bid u om vcrfchoning ! 

VIERDE T O O Nj E E L. 

siknig, wilhelm ine. 

* 

WILHELMINE. 

tCnrel! zou... laat ik u eens aanzien, (zy neemt het 
licht van de tafel en ziet hem aan.) gy zyt bleek , gy 
zy t ontfteld ! . . 

* , S I K N I G. 

Mooglyk ! al ware het flechts om uw vermoeden. 

WIL- 



Digitized by Google 



, 1 - - 

il DE GEVOLGEN van eèneenice LEUGEN, 

. WILHELM INE. ... 

Kent gy dit meisje? .. zo zy u eens gezocht had! 
zy hield een brief in de hand ! Zy verfchrikte toen zy 
my zag* Karei ! heb medelyden ! geef my geen grond 
tot mistrouwen ! Laat dit in myn hart geen wortel fchie- 

• * 

tenl dit is te vreeslyk! heb medelyden; verontschul- 
dig u! 

SIKNIG. 

Lief en zot meisje! kunt gy zo iets van my denken 
of gisfen ? gaf ik u daar ooit reden toe ? 

W1LHELMINE. 

Geen! geen!.;. Zo veel te verfchriklyker ware het 
voor my , zo gy een huichelaar kostzyn! Waarom wik 
gy niet met my naar huis gaan ? 

SIKNIG. 

Ómdat ik myn Anton verwacht. > 

WILHELMINE. 

Of, dit meisje ! . . . » Woont hier niet de. . .? " vraag- 
de zy, en zo ras zy my ontdekte, veranderde zy 
haar \f aag. 

SIKNIG. 

Wilhelmine! is dit u ernst? ' > 

WILHELMINE. 

ó God! ja! ik bid u, ftel my gerust, lieve Karei! 
zie , hoe ik fidder ! uwe liefde was alles voor my. Ik 
leefde flechts in en door u ! ik zou llerven , zo men u 
aan my ontrukten 

: ik- 
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: * S 1 K N I G. 

i 

Lief, waardig meisje ! gy vreest zonder grond; ik kende 
die briefbrengfter niet en heb haar nooit gezien; dat 
kan ik iTyerSekeren by alles wat my heilig is 9 bymyne 
onoverwinlyke liefde voor u ! 

* " r ' s WIL HELMlNEi 

Durf ik het geloven? (liefkozend*.) Kan ik het ge- 
loven?- 

<• v:~ sik-nigu 
Ja, WUtelmine! Ja, te twyfelenaatimyneHeiye ware 
eerie pynigeüde belediging voor my. 

ó, Word niet boos; kyf niet met de bezitfier van 
uw hart! 

SIKNIG. 

Ik moet, zo gy nog langer ten koste van myn eer, 
op de goedheid van myn hart zondigen wilc. 

/ ' ' WILHELM INE. 

Neen! neen! (zy omhelst hem) Karei! vergeef het 
my: ik zou my bezondigen langer aan uwe liefde te 
twyfelen : doch vergeef het een verliefde die zich als 
eene verlatene befcliouwde; 6 Karei! de (laat van zulk 
een -verlatene moet verfchriklyk zyn. Dit ongeluk moet 
het drukkenft in de natuur wezen. Beroofd van alle 
hoop, van aile uitzigten, alleen, verlaten, in duister- 
nis omdwalen, geen troost, geen balzem voor het bloe- 
dend hart ! Met opefn armen omlopende , hem dien men 

■ 

bemint zuchtende te zoeken en niet te vinden I > * . ik ' 

yze, 



Digitized by 



14 DE GEVOLGEN van een eenige LEUGEN, 

yze, — lieve Kirel! verlaat my niet! ik zou dat niet 
kunnen verdragen ; ik zou tot den Hemel om wraak 
roepen. — om wraak, . . ó ! God neen , om zegen , om 
vergiffenis en ontferming voor den ftrafwaardigen J . : 

SIK N I G» ' x 

Beminnelyk meisje ! gy zyt ylhoofdig , kunt gy my 
waarachtig verdenken? . 

WILHELMINE. 

Neen , neen ! ik bezit u ! en gy bemint my ; ik ween 
niet over u , maar over my , over het verlatene meisje , 
dat ik in dit oogenblik zag knielen voor den troon des 
Hemels , willende om wraak roepen, daar haar het hart 
op eenmaal ontzonk, toen zy daarin op nieüw deftem 
der liefde hoorde en om zegen bad. . . • . . 

S IKNIG» 

Lieve, onvcrgelykelyke geestdryffterl 

; WILHELMINE. 

Ja, dat ben ik, die geestdry very volgt my overal; 
maar, Karei! altyd om u. (levendig en vrolyk.) Als 
ik alleen in de laan wandel , befchouw ik alle grooreen 
kleine, all$ oude en jonge heeren; hoe zy my voorby 
huppelen,, voonftompelen , en begluren. Ieder van 
hen zie ik dan aan alsmynman, en vraag aan myn hart : 
zoud gy met dien of dezen ate echtgenoote kunnen le" 
ven? Neen, aeen! is altyd het antwoord. Maar al$ 
Karei dan komt om my aftehalen, en met rasfe fchre- 
den naar my toeëilt", met zoekende oogen overal rond- 
ziet,. qMk.cfau» in die ftreelende verwachting, dat hy 

my 
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TOONE. ELSPEL. 15 

my terftond zal vinden, myn hart nog eenmaal vrage: 
nu, deze dan? ó, hoe fpoedig zegt het dan, ja, ja, 
ja! en ik vlieg hein te gemoet. , 

SIKNIC. 

Engel! beminlyk meisje J . v 

tVILHELMINE. 

En als ik dan weder in myn kamer zitten 'op uwe 
komst wachte, dan verheel ik my dikwyls reeds uw 
vrouw te zyn , en fpring over een vak van tien en 
meer jaren heen ; zit als een moedertje een kousje te 
breien... Karei, lach niet ! ik ïchaam my byna u alles 
te vertellen! - — Myne kinderen fpelen en huppelen om 
my heen ; daar heb ik myn kleine Karei , een Wilhel- 1 
mientje , een Amaliaatje ! voor dien maak ijc een ftokpaard- 
je, voor de ander een pop! blyft gy dan lang weg, 
dan vragen de kleinen my: zou vader niet haast t'huis 
komen? ja! kinderen! fpoedig, en troost my zelve, ter- 
wyl ik de kleinen fchyn te troosten!., zo gy dan, buiten 
myn verwachting, al te lang uitblyft, ó dan word ik 
treurig,.., dan verbeeld ik my dat u een ongeluk is 
overgekomen , ja zelfs dat gy dood zyt. . . 

SIKNIG. 

Hou op, myn lief! hou op. ... Kom, wy zullen naar 
uw' vader gaan. >• { fc : 

WILKELMINE. 

Neen! gy zult hier blyven, om uw' Anton af xe 
wachten. 



Digitized by Google 



i6 DE GEVOLGEN VAN EEN EENIGE 



SIKNIG. 

Ik wil u verzeilen. 

W1LHELMINE. 



Zo gymy lief hebt, blyf danhier. Ikbenuditbewy» 
van myn vertrouwen verfchuldigd , en gy moet my 

* . 



hierin genoegen geven. 

siknig. 



. ♦ » - 



* * 

Myn eer vordert. . . 

WILHE1.MINE. 

De eer komt hier niet te pas, maar de liefde. Ik 
*eb u beledigd, en geen voldoening kan heden plaats 
hebben , dan u alleen te laten. 

. . /■ '-• SIKNIG. ' ' '". 

Maar gy zoud daarna kunnen denken. . . 

' WILHELMINE. 

Denken? denkt gy dan dat ik my van uwe zyde zou 
wegrukken, als ik in ftaat ware van ti te verdenken? .. 
Verfcboon toch myne wilde, myne verwarde taal. . . Ik 
durf die fnaar niet weder roeren, of ik voel eene tril- 
lin- in myne nerven , in myne harsfens , en ik zo» we- 
der ylhoofdig worden , intusfchen goeden avond 1 . . wy 
zien elkander nog weder. 

SIKNIG. 

Voorzeker! als gy niet llapen gaat. 

WILHELMI NE. 

Ik flspen! deze nacht flaap ik voorzekér niet , , van 
droefheid Harp ik niet, wanneer gy een weigerend ant- 
woord ontfangt... Van blydfchap niet, als onze wen- 

fchen vervuld worden. Goede nacht, Karei l zo ïku 

één- 
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TOONEELSPEL. 17 

écnmaal bezit v dan wil ik xl bewaken , ik zal aan u han- 
gen als een klits , en wil wel eens zien wie my van u 
zal losrukken. 

VT F D E T 0 0 N E E L. 

SIKNIG. 

N k m . « v , • 

een, zonder haar is voor my het leven niets..,., 
het moet veranderen , of ik fta op 't punt !.. (Jaar word 
geklopt .) Kom binnen. 

Z E S D E T O O N E E L> 

ê s 4 

SIKNIG, ^EN MEISJE. 
, ., HET MEISJE. 



Heb ik de eer met den Heer Siknig te fpreken? 

SIKNIG. 

Ja, wat gelieft u? 

HET MEISJE. ' ; 

Ik heb flechts iets overtegeven. (Zj geeft hem 
een Brief.) , < 

SIKNIG. 

Aan my ? van wien zo ik my niet bedrieg , waart 
£y zo even ook hier ? 

HET MEISJE. 

Ja , maar ik had een ftreng bevel u gantsch alleen den 
/ btoef te overhandigen , daarom heb ik gewacht tot die 
Juffer vertrokken was. 
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18 DE GEVOLGEN van een eenige LEUGEN, 

S I K N I G. 

Maar van wien? 

HET MEISJE. • 

Dat zal de inhoud « doen zien. 

SIKN1G. 

Moet 'er antwoord op wezen? 

HET MEISJE. 

Neen. Uw dienaresfe, mynheer! 

ZEVENDE T 0 0 N E E L. 
iknig, het opfchrift en zegel beziende. 



A 



an den Heer Karei Siknig." > De hand Vtaf 

een vrouw!... zou Wilhelmine my willen beproevend 
zou zy. . . en ftrak fpeelde zy de onnozele by de ver- 
fchynig van het meisje! neen, zy weet niets van dezen 
brief — maar ik had hem niet behooren aantene- 
men... (hy opent den Brief en (laat verbaasd , dien in 
ziende* r een, twee, drie, vier, vyf... ieder van dui- 
zend ! ... vyfduizend Guldens in Bankpapier ! onraoog- 
lyk ! en inderdaad aan my ? (hy beziet nog eens het op- 
fchrift.) dit is zekerlyk een misflag!.. ha! bier is toch 
ook een Brief, (hy leest ^ „ Toen, door een aller on- 
verwachtst toeval, de geliefdfte van myn hart myont- 
„ rukt wierd , toen ik my van hem fcheuren moest , 
„ in de onzekerheid of ik hem ooit zoude weder zien 
n toen beloofde ik, in de grootheid mynerfmarte , een 
n pnar hopeloze gelteven gelukkig te maken , wanneer 
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n hy weder de rayne zoude worden , en ik in zyne ar- 
n men, als vrouw, myne dagen kon doorbrengen. 4 De 
n Hemel heeft myn wensch, en misfchicn om de be- 
n lofte wille , verhoord ; ik haaste my deze belofte 
n te vervullen. Door een gelukkig toeval vernam ik 
„ heden , dat gy de fchoone Wilhelmine Lezer vurig 
n beminde, en dat gy van dit goede meisje op het tee- 
n derfte wierd bemind \ uwe vereniging word zo ik ho- 
n re, door niets verhinderd , dan dat gy vierduizend 
w Guldens voor gevorderde borgtogt nodig had, om 
w het uw toegelegde ampt te aanvaarden ; en uw vrouw 
„ eerlyk te onderhouden. Gy hebt waarfchynlyk geen 
n hoop deze fom van uwe vrienden te bekomen , en 
n zyt deswegens in gevaar ampt en meisje te verliezen. 
n Hier zyn de vierduizend Guldens voor den Borgtogt 
„ en tevens duizend Guldens tot verdere noodwendig- 
,1 heden. .• Onderneem niet om my daarvoor te bedan- 
n ken; ik vervul myne belofte, en ben u ^eel rileer 
„ dank fchuldig, naardien ik myne belofte zo fchoon 
„ kan voldoen: Gy kent de waereld, en weet dat zy 
n zelfs in de fchuldelooste bedryven gewoon is erg* 
„denkend te wezen. Gy zult dus uwe dankbaarheid 
v die gy my waant fchiildig te zyn , volledig voldoen , 
„ wanneer gy dit alles, zelfs uw lief meisje, verzwygt f 
„ en aan allen zegt, dat gy dat geld van uwe vrienden 
„bekomen hebt* ik bid u, ik fmeek u daarom ! het 
w zou mooglyk kunnen zyn dat de omftandigheden , 
„ die ik nodig achte u mede te deelen , my by eenige 

B a „ per- 
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20 DE GEVOLGEN van een eenige LEUGEN, 

i, pcrfoonen bekend zouden maken, en dit wilde ik niet 
om alles wat in de waereld is. Myn beminde is ten 
„ hoogfte achterdenkend ,• ongegronde minney ver rukte 
v my reeds eens van hem af, en uwe te groote open- 
„ hartigheid zou my op nieuw ongelukkig kunnen 
„manken. Dus , zo gy myn .gefchenk op prys fielt, 
„ zo gy waarlyk dankbaar wilt zyn, zo verbrand dezen 
brief, en doe geen onderzoek naar myn naam , of my- 
n ne wooning ; ik reize morgen vroeg myn geliefden te 
„ gemoet, en zal niet weder in de ftad keeren , dan na 

„eenige maanden."' Goede Hemel! zou dit 

waarheid zyn ! ik zou dan zo gelukkig worden ! ik had 
een rmptj ik kan... ik mag Wilhelmine trouwen! Ede- 
le grootmoedige ziel! God vergelde het u ! ik kan dit 
met. Gy deed een groote daad, gy hebt tweernen- 
fehen onuitfpreeklyk gelukkig gemaakt ! wees het 
dubbel in de armen van uw minnaar. Gy verdient 
een heilryk lot!., ja, ik zal getrouw volbrengen , wat 
gy begeert: uw brief hoe ontfehatbaar voor my , zy ver- 
nietigd, (Ay verbrand het papier^ Gyhebtgelyk , he- 
vige Liefde is achterdochtig ; dit bewees my Wilhelmi - 
ne. Wanneer uw geliefde ook zo bevallig ylhoofdig is ; 
dan moet ik vooral het diepfte ftilzwygen bewaaren ! 
wee my , zo ik Hechts een uwer* dagen vergiftigde ! 
zwygen wil ik tegen al wat leeft , zelfs tegen myn Wil- 
helmine... myn oom zal my dat geld gezonden hebben, 

■ ■ , 1 

- - AGT- 
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A G T S T E T O O N E E L. 

SIKNIG, ANTON. 

P 

ANTON. 

jEindelykJs de 4 post aangekomen, ik moest bidden en 
fmeeken dat men het Paket nog opende en den brief 
gaf, hy is dikker als gewoonlyk ; God geeve dat den 
inhoud troostlyk zy ! (Ay geeft hem den brief.) 

SIKNIG. 

Ik dank u! ik hoop! ik hoop! vlieg fchielyk naar 
Lezer, en zie of zy nog op zyn. 

1 ANTON. 

• Wilt gy vooraf niet lezen, op dat ik de brenger van 
een goede bopdfchap zyn moge ? 

SIKNIG. 

Dit wil ik liefst zelfs zyn, goede Anton! 

ANTON. 

Dat wil ik wel gelooven; maar ik en myns gelyken 
hebben ook gevoel , ik ben een arme drommel, manrik t 
£af 'er gaarn drie dukaten orp, als ik ilechts mogt zien, 
hoe de goede juffer Wilhelmine zich zou verheden, 
hoe zy u om den hals zou vallen; hoe. . . lieve Hemel! 
het moet toqh verwonderlyk fchoon zyn, die echte, 
echte waare liefde! was ik ook maar zo gelukkig dat ilc 
zulk een meisje had. . . 

SIKNIG* 

Pat wensch ik u van harten ; maar ga nu ! 
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- 

ANTON, 

Ik heb ook zo iets op 't fpoor. . . 

SI KNI G. 

Op een andere tyd, Anton, ga! 

ANTON. 

Maar, als Juffer Wilhelmine my nu eens vraagt, wat 
in den brief Haat? 

SIKNIG. ' ' 

Zeg dan maar dat gy het niet weet, 

ANTON. 

' Goed! maar... '■ 

SIKNIG. 

Nog beter, zeg niets van den brief, maar zie of ze 
nog op zyn. 

anton, in het heen gaan. 
Dat zal my zwaar vallen. 

NEGENDE T O O N E E L. 

SIKNIG. 

Ais myn oom my nu het geld zend, dan zend ikhec 
hem terug... 'hy opent den brief en leest.) Vierbladzy- 
de vol verontfchuldigingen , en eindelyk niets... hoe on- 
gelukkig had gy my, eenige oogenblikken geleden , ge- 
maakt! hoe onverfchillig zyt gymy thans! dochgyzyt 
my nog tot iets goed, tot volvoering van myne fchuldeloo- 
ze Leugen , {hy legt de Bankpapieren in den brief en 
Jieckt die in zyn zak*) , maar zo zy den brief eens ver- 

- " ■ lang- 
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langden te lezen ! . . zo nieuwsgierig zyn zy nier. (zyn 
hoed cn ftok nemende.} ik inoet naar haar toe, ik kan 
myn blydfchap niet langer alleen genieten. O God, 6 
God! WÜhelmine de myne, de myne! hy wil ver- 
trekken maar blyft ftaan.} Maar Bankpapieren 'van 
hier, kan ik niet wel van Kasfei ontfangen?. . . Wat 
maakt één enkele leugen niet al verlegenheid... (hy 
bedenkt zich) Myn oom heeft my een wisfel overge- 
maakt, waarvoor ik morgen geld ontfange, willen .zy 
hem zien , dan heb ik hem t'huis vergeten , dat kan 
gaan. 'QHy #il vertrekken.) 

TIEND ETOONEEL. 

SIKNIG, DE MAJOOR LEZER» 
D E MAJOOR. 

Goede avond, Siknig, goeden avond J is de Post 
aangekomen ? 

x SIKNIG 

J* ! 

DE MAJOOR. 

En een Brief ontfangen? 

SIKNIG. 

Ja , ontfangen. 

• DE MAJOOR. 

En?., ik zie 'taan uw neus! Neen, brave jonge! 
gy kunt uw blydfchap niet verbergen?... nietwaar, gy 
bebt Geld ontfangen? 

i 
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SIKNIG. 

Ja , ja ! ó , ik ben gelukkig! ïnyn oom beeft my een 
wisfel van vyf duizend gulden gezonden , vier duizend 
voor. den Borgtogt en duizend voor verdere benodigd- 
heden, ik wilde naar u toe gaan, om myne blydfchap 
met Wilheltnine en u allen te deeleu. 

DE MAJOO R. 

Nu dan klaar is alles! klaar is alles! dat doet my in de 
ziel goed! zie, jonge lief! gedurende myn geheele leven 
heeft het my gooit gefpeten, dat iknietfpaarzaani was^ 
dat ik altyd, jaar in janr uit, alles fchoon opmaakte,; 
maar nu heeft het my leed gedaan , ik wilde u zo gaar- 
ne gelukkig zien , en wist niet hoe ik dit zoude aanleg- - 
gen. Zo uw oom u niet geholpen had, ik ware, God 
weet het by al de Jooden rond geloopen, en had hen 
gaarne de helft van myn Tra&ement verpand, om u 
daar mede gelukkig te maakeu. 

SIKNIG. 

Hartelyk drnk voor nw goeden wil ! maar lieve Ma- 
joor! willen wy niet Haar Wiihelmine gaan? zy weet 
nog niets... * 

DE MAJOOR. 

Terftond , terftond ! ik wil maar een weinig uit- 
rusten ; daar moet ik by wezen ! ik moet toezien J ha , 

4. 

alzo morgen, op den negenentagtigften verjaardag van 
den ouden overgrootvader, word de bruiloft zyner 
kleinkinderen gevierd ; ha , dat zal jny eerst een feebt 
*yn! 

: • sik- 
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. . SIKNIG. 

Morgen, myn bruiloft ! lieve majoor! 

DEMAJOOR. 

Ja, ja, uw* bruiloft! daar zal geen mensch my vaa 
afbrengen, uw patent als ftads ontfanger is ook al ge- 
reed, daarin ftaat duidelyk gefchreven, dat gyterftond 
by de uittelling van vier duizend Guldens uwamptkunt 
aanvaarden , ik heb den Minister zo lang geplaagd tot 
dat hy my de papieren gaf * ik hel? die zo even aan Wil- 
helmine gegeven; zy leest en herleest, en laat meenig 
traan daarop vallen. 

SIKNIG. 

O beste Majoor! fpoedigdan, fpoedig! Wilhelminq 
fchreit! * 

DE MAJOOR. 

Ten eerfte, maar verheug u vooraf, morgen, jong$ 
lief! morgen is de bruiloft. 

i • ....*.. . • ' ' ' 

.SIKNIG. 

Zoo ik myn wensch kan verkrygen, dan nog heden : 
maar morgen is het niet wei mooglyk. 

DE MAJOOR. . . 

Niet ! laat my daar voor zorgen , zp iets te befchik- 
kcn valt, of in den haak te brengen, zo zend maar ooi 
den ouden Majoor! ik ga niet van de plaats voor ik all 
les heb verkreegen wat ik wil. Warejk niet hier ge- 
weest dnn zoud gy ten minfte nog agt dagen op uw 
sym Helling moeten wachten. Morgen voor agt uur moet 
uw trouw verlof op de tafel leggen, ja, al moest ik zelfs 

B 5 hier 

ma 



Digitized by Google 



2<S DE GEVOLGEN van een eenige LEUGEN, 

hier om by den Vorst gaan ; maar dat is niet nodig, om 
den ouden man op zyn geboortedag het vermaak te ge- 
ven , zou men voorzeker de omftandigheden verkorten^ 

verlaat u op my, het gaati .. . het is altès in orde. 

• ♦• / • 

ELFDE T O O N E E L. 

-• 

DE VORIGEN, WIL 11 EL MINE. 

wilhelm ine, buiten adem. 

•Anton zeide my — dat gy een brief van uw oom 
ontfangen hebt ! ik vloog fchielyk hiernaar toe... om 
Ce hooren. • • 

DE MAJOOR. 

„ Of ik een Bruid ben V niet waar? {tegen Siknig.^ > 
Stil , geen woord ! {tot JVilhclmine.) Kom hier , Wimpje, 

kom hier! zie me eens aan, lach eens beter... fterker! 

♦ 

verheug u , gy zyt de Bruid ! 

WILHELMINE. 

Karei, is het waar? durf ik het geloven? 

siknig. ^ 
Gy moogt, gy kunt!... myn oom heeft my geluk- 
kig gemaakt. 

D E M AJ OOR. 

Heeft geld gezonden; morgen is de Bruiloft. 

* * « * * * 

• WILHELMINE. 

> » • 

O Karei ! is het wanr , is het mooglyk ? (zy valt hem 
cm den kah.) Maar gy verheugt u niet! is het wel waar ? 
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' 4 I 

SIKNIG 

Waar ? 'bedrog ware hier verfchriklyk ! . . . maar mya 
blydfchnp is te groot; ik weet geen woorden... 

l ' * WIL HE LM INE. 

Is het beter met my gelegen? \ z-j omarmen elkander.) 

DE MAJOOR. 

. Daar hebben wy 't nu! ik heb 't wel gedacht, dat 
als zy by elkander kwamen, 'er geen verftandig woord 
meer zou te fpreken zyn. 

w i l ii £ l m i n ë valt den Majoor op den hals. 
Ach ! lieve oud oom ! gy hebt zo dikwyls myne tra* 
nen gezien ; zo dikwyls gedeelt in myne zorgen ; gy 
hebt my zo dikwyls met medelyden getroost : neem nu 
ook deel aan myne blydfchnp. 

DE M AJ O OR. 

Als of ik dit niet reeds deed ? O ik verheug my hartelyk! 
Ik — ik — ga van myn lyf , kleine vleifter! ik geloof 
gy zoud my zo week maken als een kind! reeds tranen 
myn de oogen als een wyfl 'er hapert weinig aan, of 
ik zet 'er my toe om een deuntje te huilen. 

'* SIKNIG. 

Dit is een bewys van uw voortrefFelyk hart. 

DE MAJOOR. 

Een fchoon foort van een hart voor een foldaat! de 

■ 

duivel ook , ik heb wel andere tooneelen zonder aan- 
doening bygewoond ! die oude Philofoof had gelyk: 
leed en fchrik , zeide hy, fluiten het hart, maar dé 
blydfchap opent het , en maakt den man tot een kind. 

Ha; 
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Ha , ha , ha ! het is my zo wonderlyk ? ik durf u niet 
a anzien, of de tranen (laan my in de oogenl.. maar 
omhelst eikander , kuscht zo veel gy wilt , ik wil het aan- 
zien, al zou ik luidkeels weenen!.. Het is my bydit 
gevoel zo wel, zo, zo... nu toe, nu toe leen lief be- 
minnelyk meisje is toch een fchoone vertooning / Die 
geen vrouw neemt, moet t veel, ja wel veel genoegen 
ontberen. 

S I K N I G. 

Volgens na.' 

DE MAJOOR. 

Gehoorzame dienanr! die raad komf te laat, ik ht;b 
een fraaije fpiegel fhuis, die my alle dagen zegt, dat 
ik rimpels en gryze hairen hetx, ik wil toezien, en 
danrby denken: oude gek! gy had het ook zo goed 
kunnen hebben i 

s i K n i g , tot IVilhelmine. 

Weet gy , dat oom wil , dat wy morgen onze brui- 
loft zullen vieren? 

wiiHELMiKE flaat hem zagt op den mond. 

Spotter.' 

DE MAJOOR. 

Neen neen ! dit is geen fpot ! hetis myn waren ernst : 
morgen ochtend om agt uur, zo als ik gezegd heb , legt de 
toeflemming op de tafel , dan gaan wy alle by de oude* 
lui, wenfehen hen geluk , en (tellen als bruid en brui- 
degom u aan hen voor, dat zal vreugd over vreugde 
zyn J dan begint de optogt naar detark, ik als bezorger 

van 
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van 't gantfche feest, voer den hoop aan, Trompetten, 
Pauken vooruit: Na my volgt de overgrootvader en de 
overgrootmoeder , dan tiw vader waarom heef t hy zyn 
ouderen en uw moeder laaten derven ? dan komt hec 
verliefde paar en dan volgt kredi en plebi , tot inflag en 
fcheering achter aan !. . . als dan oud en jong onder el- 
kander loopt, te fnmen dringt , gnapt en over dit zeld- 
zame feest juicht, dan marcheer ft immer vooruit, en 
zeg by my zeiven {heen en weder marcheerende) dit 
feest heeft de oude Majoor u bezorgd! (by ieder flap 
een woord) de oude Majoor... heeft het gedaan.,, 
de ! heeft. . . gedaan ! . . . heeft gedaan ! . . . 

s i k n ie. 
Die lieve goede man ! 

WILHELM INE» 

ó ! Gun hem deze aartige gril, ik weet by ondervin- 
ding, hoe gelukkig die ons maakt. * 

TWAALFDE TOONEEL. 

■ 

t 

DE VORIGEN, ANTON. 

. , anton, tegen Siknig. 

•LV-lynheer Lezer laat u zyn compliment maaken, enu 
verzoeken. ... 

DE M aj o OR. 

By hem te komen? niet waar? hy zal gaarn den in- 
houd van den brief weeten ; op 't oogenblik zal hy die 

wee- 



Digitized by Google 



30 DE GEVOLGEN van een eênige LEUGEN, 

weeten! Allons, marschl naar hem toe!... Die brave 
vader verdient het ! gy moet hem van dieblydfchap niet 
langer beroven. 

SIKNIG. 

Ja , kom, Wilhelmine, kom! naar hem toe, naar 
hem toe 

WILHELMINE. 

6, Dat zal een vreugde, dat zal een -blydfchap voor 
hem zyn! 

DERTIENDE TO O NE E L. 

DE MAJOOR, ANTON. 

a n t o N de Majoor naloopende. 
H eer overfte wachtmeester ! 

DE MAJOOR. 

Wat wilt gy? 

ANTON. 

Het is waar, ik ben flechts een knecht. 

DE majoor. 

Verder! 

ANTON. . ? 

' Ik heb liefde voor myn heer! ik heb een hart dat in 
7yn lot deelt; dat zich gaarn verheugen zou, zo ik 
Hechts zeker wist ! . . zoud gy my niet kunnen zeg- 
gen?., het is, God weet het geen nieuwsgierigheid !.. 
zeg my , durf ik my verheugen? — heeft zyn oom 
geld gezonden? 

op 
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DE MAJOOR. 

Ily heeft het gezonden ! 

a n t o n uitgelaten van' blydfchap. 
Hy... heeft het gezonden? 

DE MAJOOR. 

Ja, brave jonge ! lach nu! Verheug n, hy heeft het 
gezonden, morgen.., lach nog eens van gantlcher har- 
ten! morgen is de bruiloft! * 

ANTONi 

Bruiloft! ojé, als dat zo is! ojé! ojé ! 

DE MAJOOR. 

Ojé f oje het is mooglyk! en om dat gy zo braaf 
fcyt, en uw heer zo lief hebt, zo zult gy ook deel aan 
het feest hebben , dat ik bezorgd heb ! gy zult by den 
optogt naar de kerk achter het paar gaan , en de trouw- 
ringen en kransfen op een fchotel nadragen , en als 
gy dan, in de volheid van uw hart, een paar tranen 
daar op laat druppelen, zo zullen zy in de krans heer- 
lyker blinken dan diamanten ! want , brave Anton ! die 
zyn kleinodiën die geen monarch met geld koopen 
kan, die hy, gelyk aan den minflen zyner onderda- 
nen, alleen verwerven kan door brave daden . fchik 
u op jonge! öryk u uit. {deftig .) Morgen om negen 
uuren begint de optogt. 



FEERr 
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♦ 

DEERTIENDE T O O N E E L. 

i 

anton, daarna lysje. 
anton loopt door de kamer en fchikt alles in orde* 

, ojé, nog eens ojé! ó lieve, lieve Hemel! ik 
weet byna niet, wat ik van blydfchap doe , hoe ik hec 
met my zeiven ftellen zal , myn Heer is gelukkig , hy is 
gelukkig! en de goede Juffer Wilhelmine ook, myn 
heer Lezer is ook gelukkig en de oude Heer, en de 
oude Mevrouw, allen zyn ze gelukkig! * . en... en .' Brui- 
loft! ik de kransfen dragen! hemel! ik ben dronken 
van blydfchap! Dat is een paar! zulk een vrouw ! die 
beminnen , die zo verliefd kyken , die lachen kan dac 
het dpor merg en beenen dringt! ojé! ojé! ais ik ook 
zulk een vrouw kreeg, ik ftierf van blydfchap! 

lysje , gluurt door de deur. 
- Mynheer Anton! mynheer Anton! 

anton, omziende. 

. Wat is 't? 

lysje, binnen komende. 
Is myn Juffer niet hier? 

anton. 9 , . ' 

Neen, neen, reeds weg! maar morgen, Lysje, 
rrjorgen ! 

LYSJE. , 

Weet gy niet, wat de oom gefchreven heeft? 

/ 
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zyn oom , dat moet een man wezen , zo als 'er maar 
weinig in de waereld zyn ! 

• LYSJE* ■ 

Heeft hy dail geld gezonden? 

. AIS TON. 

Geld! geld! baar geld! maar morgen, Lysje! mór- 
gen ! ojé ! ojé ! en nog eens ojé ! 

LYSJE. 

Wat is 't morgen f 



Morgen ! 6 goede Hemel ! morgen ! óm negen uur ! 
denk eens , om negen uur reeds ! . . 



uitgelaten van vreugde, als ik 'er flechts aan denkl 

■ 

mofgen om negen uur trotfwefh zy. 

LYSJE» • 

Trouwen ? hy is gek van blydfchnp ! 

ANTON. 

Neen, neen! de Majoor heeft het my gezegd... eri 
ik.. Verbeeld n eens!.. o|e! ojé \ ik zal achter, recht 
achter het paar gaan , en op eetr groote fchotei de krans- 
fen en ringen dragen , en daarna moet ik daarby gedu. 
r*g huilen^ 



ANTON 

tVel ja , ik! ik weet alles! zyn oom 



, • • • 



ojé! ojé! 



ANTON. 




C 
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LYSJE. 

Dat zal een treurige bruiloft zyn. : 

* ANTON. 

Ja, dat fpreekt van zelfs: rayne tranen zyn kleino* 
dién, die geen monarch in de waereld bezit ! , ja,- 
lach maar, het is daafom waarheid, de majoor heefc 
het gezegd. - . 

LYSJE 

Gekfclteren ter zyde, Antoh ! morgen, reeds Bruilof;? 

ANT ON. 

Ja , morgen , zo waar ik een eerlyke kaerel ben ! 

LYSJE. 

Dat is byna niet mooglyk; want de geboden zyn nog 
niet gegaan? 

• -9 * 
• 4 

ANTON. 

» 

Mooglyk, of niet! de geboden gegaan, of niet! 
morgen is 't bruiloft, en ik draag de kransfen, en huil 
daarop. . 

LYSJE, . . . . 

Mogt het waar zyn ! ; / 

ANT O N. ' 

Waar! waar! daarop kunt gy u verlaten. 

v ■* LYSJE. - 

Ja ; döör den verlof brief is alles mooglyk. Nu ik 
verheug my van lianen! Maar, lieve Anton! kuhtgy u 
nóg bermneren , wat voor eeaigentyd , de heer'Siknigen 
juffer Wilhelmine onder het Wandelen tot ons zeiden ? 

A N- 
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i: ANT ON. 

Zeiden? wat zeiden zy dan? 

lVsje. 

Dat weet gy niet meer? ik weet het nög zeer wél* 
zo wy gelukkig worden , zo zult gy het ook zyn ! ja j 
voegde Juffer Wilhelminè daarby , dat zult gy ze- 
ker zyn ! ... 

ANTON. 

ja, ja, dat is waar, dat hebben zy gezegd > maar.u 

LYSJE. 

Maar? maar? 

. ANtOIf. 

Ja , maar ! ik weet niet , of wy met elkander geluk- 
kig zyn zouden. 

LYSJE. 

Niet, Anton? bemin ik u niet van gantfcher harten? 

v . ANTON. 

Dat is waar, gy bemind my, maarniet.;, niet zo, 
zo als ik wel bemind wilde zyn, niet zja als Juffer 
\Vilhelmine mynheer bemint. 

LYSJE* 

T ■ 

"» , ♦ • . • 

Wat zegt gy ? 

aütqn; 

Gy zyt zo, zó... koud , gy kunt u waarlyk nieteéns 
van harte verheugen ; gy meeat het wel goed jmec 
my, maar gy bemint my zo innerlyk niet 9 zo., zoi. ik 
kan my zo niet uitdrukken * inaar ik we*t wel hoe 

. - * C 2 1 ft 
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ik het meen , het laat zich zo niet zeggen f maar wel. 
gevoelen. 

- 

LYSJË» 

Ik verfta u niet. 

ANT ON. 

». 

Dat kan wel: zie my, by voorbeeld, eeils nan, zo 
als Juffer Wilhelmine altyd mynheer aanziet, weet gy, 
zo als zy onlangs, met de hand in elkander, onder de 
-Lindeboomen zat^n , en een uur lang elkander aanza- 
gen, zonder een woord te fprekeu! ... zie my flecht» 
één minuut zo aan? 

L Y S JE. 

O , dat kan ik ookf 

ANT ON. 

Ja , kunt gy dat? 

LYSJE. 

Terftond zult gy 't zien , maar wy moeten gasn zitten. 

A N T O N. 

Recht zo , ziften moeten wy ! (zj gaan by elkander 

- * 

zitten.) 

LYSJE. 

* 

Nu , geef my uw hand ? 

ANT ON. 

Daar is zy. : T 

lysje, ziet hém fchatkachtig en met ver liefdé 

oogen aan. 
Is het zo goed? 
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v ANTON. 

Neen 1 neen ! ik voel 'er niets va». 

LYSJ2. 

Nü wacht wat, het zal wel lukken. (JZy zut hem te- 
der aan\ neemt van tyd tot tydzyn hand en drukt die 
aan haar hart.) 

anton, ziet haar in 7 eerst onverfchillig aan, 
fchynt meer en meer gevoelig , en begint 
te lagchen. 

He , he ! ftilte) he , he , he ! {ftilte) ojé \ ojé ! ( flilte) 
hou op! hou op! ja, ja gy kunt ljet ! gy kunt het 
ook , drommelfche Hex ! gy ! 

XYS JK 

Ziet gy? ziet gy nu? 

ANTON. • 

Ja , ja ! gy hebt het getroffen ! zo moet gy my altyd » 
aanzien , als wy getrouwd zyn. Nu nog eene vraag 1 
kunt gy my ook zo tegemoet loopen, my ook zo teder 
outfangen , als juffer Wilhelmine myn Heer ontfangt , 
als hy lang is uitgebleven, en eindelyk weder komt? 

LYSJE. 

Dat kan ik ook! 

ANTON. 

Dat zullen wy proberen : ga daar aan de Tafel fit- 
(en , nu zal ik doen , of ik in kom. 

L Y S JE. 

f t Is goed ! (23 gaaf zitten) gy moet daarin gaan. 

» 

I 
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{zy wyst naar de linker zydeur ,) op dat ik u ten eerftef 
zien kan, 

ANTON. 

Goed , goed ! (fy vertrekt.) : 
L ys JE , zit met haar arm onder het hoofd 9 en ziet 
zeer bedroefd. 

VT F TIENDE T O O N E E L. 

( 

DE VORIGEN, SIKNIG, DE MAJOOR. 

• I 

LYSJ E , iemant horende inkomen, fprlngtjn de mening 
dat het Anton is , fckielyk op , en vliegt 
Siknig om de hals. 

6 Myn Anton ! myn Anton 1 
anton, fpringt uit het Kabinet en omarmt in 

dien zelfden waan den Majoor. 
0 Myn Lysje ! myn Lysje \ nu heb ik u weder ! 

SIKNIG. 

Wat is #t? wat moet dat? 

DE 31 AJ OOR. 

£aer^f zyt gy gek? 

i treden kefchaamt terug. 

i-YSJEj 

DE MAJOOR. 

Wat moet dit beduiden ? , 

LYSJE. 

Wy... wiidw* maar eens zien... 



f 1 
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; ANTON. 

Wy. . • wy wilden ons een weinig vrolyk maken. 

" 'DE MAJOOR. 

En in die haast ziet gy my voor Lysje aan? waar- 
achtig, daar hoort verduiveld veel verbeelding toe ! on- 
dertusfchen vrolyk, vrolyk zultgyzyn, kinderen! maar 
voor heden puftum fath ! Morgen , Anton , morgen zal 
ons geen bank, geen tafel te hoog zyn! maar om vro- 
lyk te zyn moet m^n recht uitgeflapen hebben ; om die 
reden beveel ik uw Heer heden aan uw zorg, enftelu 
by hem als zyn fchildwacht: gy zult hem niet meer la- 
ten uitgaan, behoorlyk helpen uitkleden, en naar bed 
brengen. Hebt gy my verdaan ? 

ANTON. 

Zeer wel , Mynheer ! 

D E MAJOOR. 

Neen! neen! in ernst, lieve Siknig! gy moet gaan 
flapen ! zo ik 'er niet was , dan hokte gy zeker de ge- 
heele nacht by elkander; en morgen, als alles vrolyk en 
opgeruimd moet wezen , dan kost gy allen uw oogenniet 
open houden. Nietwaar, jonge lief! gy gaat naar bed? 

SIKNIG. , 

Als ik maar flapen kan ? 

DE MAJOOR. 

Zo gy niet kunt flapen , doe als of gy flaapt! want 
men rust toch uit : morgen zult gy my niet eerder we- 
der zien dan met de toeftemming in mynzak : zo ik niet 
vroeg genoeg kom, dan kunt gy maar vooruit gaan ,oia 

C 4 <te 
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* v 

de oude luiden geluk te wenfchen , maar (preek geen 
woord y*n de bruiloft, voordat ik kom I Ik wil vpor 
myn moeite ook belooad zyn, en deel nemen in de blyd- . 
fphap yaij de ouden. Goedennacht, jongelief! heden 
nog » denk daarom , heden nog alleen , maar morgen in 
hare armen! (tegen Lysjf.) Gy zyt hier van geen nut , 
jparsch, vooruit 1 Antou , gy weet uw order! 

ZESTIENDE T O O N E E L. 

■ « 9 * * % 

SIKNIG, ANTON. 

anton , met een faaprok en pantoffels* 

Belieft gy mynheer ? . . 

siknig. . 
Neen , neen 1 ik kan niet flapen. . 

ANTON. 

Dat wil ik wel geloven, 't gaat my pok zo, ik weet 
van blydfchap niet wat ik doen zal. Myn lieve mynheer 
£iknig! duizend zegeningetuen geluk, duizend .. 

siknig. 

Genoeg, lieve Anton 1 genoeg! (ter zjJeJ) ó*dït 
bruifqhend gevoel der vreugde, der blydfchap ! 
deze brandende begeerte , daaraan te denken is 
3\yaar uit (e houden, Zy is nu de myne! nu zeker 
de myne! een der bevalligheden, een Engel! en 
pog meer dan dit, en toch de myne! Ik zou flapen! 
flapen ? hoe zoude ik dit kunnen? Is myn kamer zelf 

my 
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my niet te eng ? in m yn bed zou ik verflikken! ik gelukkig, 
bezorgd, en zy de myne!.. Hoe beefden myneledeq, 
toen de goede oude man onze handen te famen voegde, 
en niet een ichitter^nd gevoel tot my zeide :myne doch- 
ter is de uwe ! . • • en dit alles door u , edele onheken- 
. de! door u, die niet eenmaal dank verlangt, waarvan 
myn hart zo vol is! . . ó kon ik u flecht danken, alleen 
met myne wenken en ^oor gebaarden doen wet$n , ho$ 
onuufpreeklyk gelukkig gy my, myne Wïlhclmine en 
haar gnntfche familie gemaakt hebt ! Alles verheugt 
zich, alles juicht , en gy wilt geen getuige van die 
blydfchap zyn?.. gy moet altyd weldaden gedaan en 
nooit ontfangen hebben, anders zoud gy voelen hoe 
fmartelyk het is, dankbaar te willen zyn, en het niet te' 
kunnen, (na eenig ftikwygei?.) Zy fchryft my , morgen 
vroeg af te reizen ! . . dan ware het toch mooglyk te 
qntdekken wie zy is ! dan ware het toch mooglyk haar in 
't voorby ryden ten minfte door een ftom compliment 
blyk van dank te geven. Hoe dit best gedarn?.. een 
kleinigheid : ik heb flechts aan alle poorten te vragen, 
wie het openen belleld heeft , en dan verneem ik alles ! 
rang , naam ; ten minfte ik weet dan voor wie ik kan 
bidden ! zo gaat het ! zo gaat het ! 

ANTON. 

Myn lieve mynheer Siknig! gy wilt dan niet te bed 
gaan ? . 

SIKNIG. 

Neen! ik ga in de open lucht, ik wil wandelen , 

C5 hier 
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hier, of daarnaar toe! gy,ga naar bed en flaap voor my* 
tegen den morgen kom ik t'huis. 

ANTON. 

Zo het u gevalt, dan zal ik mede gaan? ik kan even 
20 min flapen dan gy. 

SIKNIG. 

Gy moet hier hlyven : Lezer zou nog eens kunnen 
hier zenden, zeg dan dat ik flaap< 

ANTON. 

Zeer wel. 

SIKNIG. 

Verftaat gy my? niemant moet weten dat ik uitge« 
gaan ben. 

ANTON. 

Wees niet bezorgd , mynheer ! 

siknig, ter zyde. 
Danken! danken wil ik, dan zal ik beter zyn , ten. 
rninfte ligter. ' #' . 

ANTON, leid hem met de kaars aan de deur. 

Einde van het eer ft e Bedrjf. 1 



^ ■ • 
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I 

TWEEDE BEDRYF. 

flet Tooneel verheeld een burger lyke kamer , met 

yerfcheidene deuren. 4 

EERSTE TOONEEL. 

- 

De Koopman lezer., Mevrouw van klem, 

WILHELM1NE, SIKNIG, K Belet LEZER en KA- 
REL, komen in door de groot e deur ; allen zyn 
ze fierlyk gekleed , Mevr. v. Klem alleen in 

nachtgewaad. 
Koopm. lezer, die Mevr. v. Klem binnenleid. 

* Ik kan u myn blydfchap niet genoeg uitdrukken, lieve 
zuster! door u hier te zien ! ik ben verzekerd, dat het 
de goede oude luiden nog meer zal verheugen , wan. 
neer zy ons zo allen om zich verzameld zien. 

« 

Mevr. v. klem. 
Deswegens, en voornamentlyk om myn kleinen Karei 
aantebieden , deze reden fchcen my toereikende genoeg 
om zo vroeg opteftaan. ' \ 

Koopra. lezer. 
Is de Majoor reeds by u geweest? 

, Mevr. v. klem. 
Ja, voorzeker! verbeeld u eens, om vyf uur klopte die 
ruwe man reeds aan myn flaapkamer; eindelyk deed de 
meid hem open, en op 't oogenblik moest ik hem voor 
»yn bed laaten komen , gy kunt denken hoe of ik ge- 
fchrikt was, wat ik al verwachtte, ik dacht wonderen 
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te zullen horen ; en vernam niets dan daaglykfche ge- 
beur tenisfen. Mynheer Siknig! Juffer Wilhelmine l ik 
wenschu. geluk! 

SIKNIG* 

Wy danken u eerbiedig, en zouden, volgens onzen 
pligt, onze opwachting reeds gemaakt hebben , zo wy 
hadden kunnen vermoeden, dat uwe genade heden zo 
vroeg zoude opftaan. - , i 

Mevr, v. klem 

Gy zyt reeds verontschuldigd; wanneer "men zyne 
verpligting erkent, zyne misdagen inziet, zo volgt by 
my, zonder bedenken, terftond verfchoningj . - 

Koopm. LE^ERt 

Lieve zuster! laten wy den tyd niet ver/pillen : <Je 
oude luiden konden komen , en ons overvallen', plaats 
u allen naar rang en ouderdom hy fchikt hen allen op 
den achtergrond in orfo, , het heeft reeds agt uur ge- 
dagen, langer fl^pen zy doorgaans niet. (Hy neemt 
Mevrouw" van Klem by de hand. Zuster! gy plaatst" 
u nevens my, en ik, als de oudfte, vooraan. 

Mevr. v. klem, haar hand los rukkende. 

Gy wilt toch niet dat ik my met u in één rei zal (lel- 
len, en zo daarftaan als een Boerenwyf , diedea geftren- 
gen Heer opperamptm?.n in de antichambre afwacht ! 
(zy zet zich vooraan op een Jloel.) 

- Koopm LEZER. 

Zo als het u behaagt , zuster! zo als het u behaagt, 
jnaar heden moeten wyniet twisUDj ik verbeelde my dat 

het 
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het de oude luiden meer verheugen zou nis zy alle hun- 
ne nakomelingen , met een opflag van een oog , overzien 
kunnen* . # 

Mevr* v. klem. 
Dat zullen zy buitendien wel, en weten ieder naar 
zyne verdienden te eeren: ik ben van de goede oude 
luiden overtuigd, zy zullen onderfcheid weten te maken, 
tusfehen... {hoestende, en tusfehen. 

• Koopm. LEZER. 4 

Zeg wat gy wilt , gy zult my heden niet boos ma- 
ken ; als de Majoor maar kwam ! 

Mevr. v. klem* 

Waar is hy dan? 

Koopm. LEZE Ré 

Hy haalt den Trouwbrief. 

Mevr. v. k lem. 
- 

Wat, het verlof om te mogen trouwen,? ik bid u 
broeder ! laat deze zotte gedachten yarefi ! ik hiéld 
het voor een gekken inval van den Majoor en geloofde 
bet niet... om Godswil ! wat zal de waereld hieryan 
zeggen? 

Koopm. leze r. 
Wax zou die dan zeggen t 

Mevr. v. klew. . 
Wat? myn Hemel! kunt gy dat niet begrypen t 
men zal aanmerkingen maken, men zal vragen , en de 
vraag beantwoord en . . * 

Koopm. LEZER» 

En cindelyk zien, dat ra-en re vergeefs gevraagd heeft* 
Wie kan het alle menfehen van pas maken? 

Mevr* 
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Mevr. v, klem. 
2o de lieer Siknig van Adel was, zou ikhetmy nog 
laten welgevallen 5 want by deze is het ftille trou- 
wen reeds voor lang in de mode; maar by u veronder- 
ftelt het altyd een zekere noodzaakljkheid !... maar 
broeder! als uw Burgerlyke eer u zo onverfchillig is, 
zo fpaar my ten minde , en de familie van myn zali- 
gen gemaal* 

■ r Koopm. LE2ER. 

to als wy hier gezamentlyk ftaan, hebben wyünog 
geen aasje van uwe eer ontnomen , en door die liuw- 
lyk zult gy zekerlyk geen greintje flechter worden an- 
ders ga naar uw huis, dan hinderen wy eikanderen nietè 

Mevn v. klem. 

Ik geloof gy meent, gy denkt, gy onderftaat u.. 

; • • WILHELMINE. 

Liève Vader! genadige Tante! nu, heden! heden. * 

Mevr. v. klem. 
Na j als bruid, moet men u geeft verstoek afflaam 
{tegen Lezer.) Broeder ! ik vergeef het u. 

Koopm. LEZER. 
Ik u ook, dus heeft onze .twist een einde. Ik wil 
tny heden over niets ergeren, Wilhelmine! wees niet be- 
vreesd , ik erger my niet. 
•« » 

' Mevr. v. fc lem, 

Myntje! kom hier, gy maakt heden een recht vrölyk 
Bruidsgezigt* » 

wik- 
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WILHELM INE. 

, Zoude ik niet vrolyk zyn, daar..» 

' Mevr. v. klem. 
Nu, ja! maar een weinig te vroeg... Gy maakt my 

nu met geweld oud! om 's Hemels wille! ik kan 

het niet begrypen , hoe het mooglyk is dat ik raisfchien 
over een jaar oud Tante zal zyn! zulk een vertooning 
is in de waereld nog niet gezien. 

Koopm. LEZER. 

Koe overdreven zyt gy weder. Wel hoe ! alles wel 
ingezien , kost gy, wanneer gy als een meisje vanagt* 
tien of twintig jaren getrouwd waart, opdenatuurlyk* 
ïlc wyze grootmoeder zyn > en nu uw kleinkinderen 
op uw fchoot wiegen. 

Mevr. v. klem. 

Wat zegt gy ? ik grootmoeder ! met dit gelaat , met 
deze oogen! ik grootmoeder zyn! gy, onnatuuriyka 
broeder! gy! — gy zyt gek ! Ik! eeneDame van rayne 
jaren, grootmoeder! 

Koopm. LEZER. 
Waarom niet? m<^et ïkhetdanbewyzen? Anno 1748, 
dat getuigt uw doopceel, zyt gy geboren!.. 
Mevr. v. klem, de handen aan de ooren houdende* 
Ik hoor niets ! ik hoor niets ! 

Koopm. LEZER. 
Dan horen het anderen Anno 48 zyt gy geboren* 
Waart gy nu op uw agtticnde jaar getrouwd , en had 
gy uwe dochter op dezelfde jaren een man gegeven 

ditt 
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dan kost gy nu met een kleinzoon aan de hand wande- 
len , die zo groot was als üw Karei. De rekening is 
coreft, en het bewys mathematisch, dus valt hieraan 
niets te wéderfpreken , en ik bén niet gek; 

Mevr. v. klei*. . % 

Neen ! dat is niet uitteftaah ! dat is niet ui tteli ouden { 
eene t)ame zo te prostitueren ! * • . 

Koopm. LEZER. 

Speel zo mild nietmetuwÖarae, of ik begin uw mans 
gefiacht optcfellen, en dan zoü het erger worden. 

Mevr, v. KLEM. 

Wat! wilt gy u ook aan de^en vergrepen? wasmyri 
man niet van ouden Adel? 2yn zyne voorvaderen niet 
reeds onder Ferditand den tweeden geadeld geworden $ 
kom , Karei , kom ! ik moetmy voor verdere Burgerlyke 
impertinentiën bewaren. Wy zullen wel eens weder- 
komen. 

WÏLHELfolNE. 

Genadige Tante i.. (zj wenkt Siknig.*) 

s i K N I C 

Ik bid uwe genade te blyven. Wanneer ook de doop- 
ceel en uw Heer Broeder al zo iets bewyzen konden , 
zo zouden zy gelogenftraft worden , door uw lief , bloo* 
zend. en jeugdig aangezigt. 

« 

Mevr. v. klém* 

j Zie * Zie eens , (zich omkerende) Monfieür Siknig kan 
ook galant worden ! Hy heeft voorzeker de waereld 
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gezien. Kinderen ! u ten gevnlle wil ik hier blyven ; 

* 

maar, broeder! geeft impertinentiën meer. 

Koöpm. LEZER. 

Goed zo , ik zal tny in acht nemén , wegens de brui- 
loft wil ikmy in acht nemén. Men moet my, zotten kae- 
rel ! wat ten goede houden ; ik kan niet vleien , den hui- 
chelaar uithangen , niet liegen, en dat zyt gy in uwe Dames 
waereld gewoon... Gy blyft toch heden by onsen ver- 
zeld ons by de plegtigheid ? 

Mevr. v klem. 

Ik ? ik ? zo iets zult gy van my niet vergen. Denk 
aan myn karakter, aan myn ftand 

Koopm. LEZER. 

Hierby zou ik gebren blyven? 

Mevr. v. k l e M. 

■ 

Eri Waniieér ik ook u ten getal Ie hier al wilde blyvén, 
ik ben den gantfchen dag verzeid : ten negen uuren komt 
de Baron totmy * om twee uuren ryde ik met hem naar 
Mevrouw de Gemalin van den Hofraad van Alteren , 
om daar te Dineren ; om zes uuren is het Salet by 
Mevrouw van Albersleven $ ik kom hederi bezwaarlyk 
voor twaalf uuren naar huis. 

Koopm. LEZEfc. 

En dit is u — doch ik wil niet twisteiu..hm, h«h. 
ioe wat gjr wilt. 

Mevr. v. klem. 
Onder ons , broeder! gy kunt tt tot een nieuwe gra* 
tulatie bereid houden. 

.D Koopm. 
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■ 

Koopm. LEZER. 
Eene gratulatie, hoe zo£ 

Mevr. v. kum. . 
Het fchynt dat de Hemel my verkoren heeft om uwe 
. • famiiie eer, aanzien en roem toetebrengen : het is ligc 
mooglyk dat ik met den Baron een huwlyk aanga. . 

Koopm. LEZER. 

De Baron? welke Baron? 

Mevr. v. klem.' 
De Baron Wildenhain. 

Koopm. LEZER. 
Zo ! is dat een Baron ? 

Mevr. y. klem. 
Welk een vraag ! . 

Koopm. LEZER» 
Overtollig is die zeker niet! Men vind hedendar£s 
zo veel graven en baronnen, dat men echt en valschniet 
meer onderfcheiden kan; en men zich gedurig genood- 
zaakt vind om te vragen: is hy het waarlyk, of noemt 
hy zich zo? Ieder deugniet, ieder landlooper komt tot 
ons , geeft zich voor een ongelukkigen graaf of baron 
uit , en leven ten koste onzer ligtgelovigheid. Die 
kaerels komen my voor als de muggen, die in koelen 
regen en fchaduwe by hoopen voor den dag komen , en 
by zonnefchyn verdwynen. Lieve Zuster! dit moet u niet 
boos maken, het is flechts een algemeene aanmerking 

Mevr. v. klem 
Monfieur Siknig! gy kent den heer Baron, hy woont 

by 
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by u ia huis; zeg zelf, word hy niet daaglyks van deü 
voornaamften adel bezocht? 

S I K N 1 G. 

» 

Ik ben weinig te hui* , en moet u oprecht bekennen 
dat ik 'er niet op heb gelet. . 

Koopm. LEZER. 

Neen! neen! eere die eere toekomt! de Heer Baron 
moet aan het hof en by de ministers veel invloed heb- 
ben want ik zie , lieve Siknig ! nu en dan hem vroeg 
bezoeken; dan grimmelt het in het voorhuis van dien 
heer van fupiianten: fchoenmaker^ fnyder, galanterie, 
winkelier, zadelmaker, alles door elkander; allen hou. 
den zy een memoriaal in de hand, en wachten op het 
Levé van zyne Hoog-vry heerlyke genade. 

Mevr. v. klem. 

% 

Ha! ha! ha! armhartige fpotcer! ik weet tiraar gy 
heen wilt: zyne wisfels zyn eenigen tyd uitgebleven * 
heden of . morgen zullen die zeker aankomen * en dan 
zal hy u allen befchamen. 

s Koopm. LEZER. 

Dus morgen ! onlangs las ik voor een herbefg: mor- 
gén eet hier ieder om niet ; maar die voor alle gasten 
gewenschte morgen, zal niet ligt verfcliyaen* 

Mevr* v. klem. 

> 

Gene verdere fpotternyën, bid ik u; ik kefl zekefe 
lieden by wien het nog kort geleden hard hield met de 
betaling. 

D 2 Koopfa* 
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Koopm. LEZER* ' 

. Deze zekere lieden waren door andere onzekere He- 
den voor dertig duizend guldens bedrogen \ maar zy be- 
taalden ieder eerlyk; zy zyn zekerlyk armer dan te 
voren, maat zy hebben ook geen penning op hunne 
concientte , en hopen , door's Hemels zegen , alles weder 
te boven te komen. Verftaat gyhet, Madame! verftaat 

gy't? ' 

Mevr. v. klem. 
O , volkomen! en ik zal wel haast metbetrekkiirg töt 
den heer baron het zelfde kunnen zeggen. 

Koopm. LEZER. 
Nu , dan hoop ik u van harten geluk te wenfchen* 

TWEEDE T O O N E E L, 

' . DE VORIGEN, DE MAJOOR. 

I 

< 

DE MAjOORé 

D aar ben ik, kinderen! en hyfafa! en heb de pas- 
ty in myn zak... Maar, ik ben warm, vercfuiveld 
warm! ik moet zitten. 

wilhelm ine, naar hem toelopende. 

Lieve oom ! 

S1KNIG. 

Beste heer, Majoor! 

DE MAJOOR. 

Ababa ! gy kunt niet wachten ! nu , nu ! Laat my 

eerst 

■ 

■ 
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eerst adem halen , gy zult terftond geholpen worden, 
(Hy haalt papieren uit zyn zak en geeft 'er een aan 
Sifoiig.) Daar, daar! Ten tien uuren gaat het op een 
trouwen. 

siknig, met verrukking. 
Vader! oom! Wilhelmine! ik, ik!..*, ziet, leest. 

WILHELMINE. 

■■ 

Karei ! ftraks , ftraks voor altyd de myrie ! 

DE MAJOOR. 

Hoe heerlyk word my dat rennen en draven be- 
taald ! hoe goed doet het my , die lieve kinderen twee 
dagen vroeger gelukkig gemaakt te hebben ! Nu , va 
der ! hoe gevoelt gy u ? zy t gy ook niet verheugd ? 

Koopm LEZER. 

Voorzeker, lieve oom, voorzeker! dat zal heden eeq 
dag zyn zo als ik nog geen beleefd heb | 

DE MAJOOR. 

Slapen de oude luiden nog? 

Koopm. LEZER. 

Waarfchyqlyk , want wy hebben qog geen van hen 
vernomen. 

DE MAJOOR, 

Dan ben ik dubbel verheugd, dat ik zo ten rechten 
tyd gekomen ben. Kinderen! kinderen! dat zal een 
feest zyn!.. . (tegen Mevr. v.Kfem.) Ho , nicht! gy 
ook reeds hier? daar ben ik bly om. Zo dra de ge- 
lukwenfching voorby is, ry dan gezwind naar huis, en 

D i kom* 

■ •. 4 
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kom u in uwen grootften glans vertoonen, heden eischt 
de gelegenheid u in volle ftatie voor te doen. 

Mevr. y. klem , lacht fpotachtig. 

DE MAJOOR. 

Ziet, kinderen! het verlof kreeg ik terftond , maar 
die verbruide Ceel hier, maakte my gehaspel: eerst 
moest ik naar den Commisfaris van politie , deze ver 
zond my naar den prefident § en deze had de handen 
vol met het onderzoek naar een diefftal; maar ik drong 
aan , en verkreeg dit briefje. 

Koopm. LEZER. 

Welk briefje? . 

DE MAJOOR. 

Ja , vraag maar , vraag maar ! dat was een heerlyke , een 
Coddelyke inval vanmy! Kinderen! ik ben van daag 
recht in myn Element, zo dat ikhaastipringenendans- 
fen zou, als een knaap, van zestien jaren! ha, beerKa- 
det! zyt gy hier ook? Karei, heden zullen wy vrolyk 

KADET. 

In dit vooruitzigt verheug ik my; ik wil den gant- 
ffhen dag en nacht door dansfen 1 

DE MAJOOR. 

Ik ook! ik ook! 

WILHELMINE. 

tyfoar, lieve oom! het briefje? 

DE MAJOOR. 

.Ja, het briefje, het briefje i haj ba! dat zal een ge- 

• af 

juich 
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juich zyn ! hoor nu toe t (hy leest.') „ Van we- 
„ gen de Politie dire&ie word hier mede , wegens by- 
,, zonJere aangevoerde, gelukkige omftandigheden van 
3t den heer Stads kasfier Karei Siknig, toegedaan ? nu 
komt het, nu komt het, luistert alle toe! „ toegeftaan 
„ zich by zyne aanftaande trouwplegtigheid te mogen 
„ bedienen van Turks muzyk , naar en van de kerk , 
„ langs dQ ftraten te marcheeren! 

ALLEN. 

Met Turks muzyk ? 

DB MAJOOR. 

Ja, ja, met Turks muzyk! 't is reeds befteld, byde 
drie regimenten! dat zal een geraas maken, dat zal 
daveren ! 

/ Mevr. v. klem. 

Met Turks muzyk? ik zink in de aarde van fchaam- 
te; ik retireer uit de ftad en koom in veertien dagen 
niet Weder te voorfchyn. 

Koopm. LEZER en WILHELMINE. 

Lieve oom ! dat zal niet gaan* 

WIL HELMI NE. 

De gantfche ftad zal te famen lopen. 

SIKNIG. 

En het gedrang zal te groot worden. 

KADET. 

Ik zal wel plaats maken. 

DE MAJOOR, 

Recht zo! gy marcheert vooruit, maakt plaats, en 

D 4 twin- 
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twintig m?n van myn Grenadiers zullen genoeg zyn,ou 
u voor al het gedrang te beveiligen , zorgt maar nie: , 
wat ik onderneem, dat voer ik ook uit! Turks muzylc 
moet vooruit en volgen. 

Mevr. v* klem* ♦ • . 

Maar, oom! bedenk toch... 

DE WA J OOR. 

Wat is daarby te bedenken? zulk een feest komt niet 
alle dagen: verbeeld u eens, de ^overgrootvader , dt 
overgrootmoeder nog in leven ! en juist op den ge- 
boortedag van den eerden, de trouwdag van zyn klein- 
dochter! Als zulk een feest geen Turks njuzyk waardij 
is, zq weet ik waarlyk niet , waartoe de lieve God dip 
dan gefchapen heeft. 

WILHELMEN E. 

Maar de menfchen. . , 

SIK NIG. 

Laat oom begaan , zulk een feest verontfchuldigt 
«Hes. 

de majoor, tegen Mevr. v. Klem. 
En gy, nicht! gy moest u daar over niet ophouden: 
in üw geheelen leeftyd, vind gy zo een.brillante gele- 
genheid niet weder om u voprtedoen. Weet gy wat ? 
gy zult met my gaan, ik zal u geleiden. 

Mevr. v. klem. 
Ik, ik medegaan? gy my geleiden? om 's Hemels 
wil! heeft men ooit iets diergeLyks gehoord? ik mede 
$aan? ijiet Turks muzyk voor en achter overde ftraat? 

de 
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de Hemel beware my zelfs voor de bloote gedachten f 

DE MAJOOR. 

Ook goed! blyf dan fhuis! wy behoeven zulk een 
voorname Dame niet: wy hebben u daar by niet nodigt 

Mevr. v. klem. 
Ik zoude niet mede gaan , al wilde men my ook ge^ 
Ijeel Europa fchenken ; uiyn eenigfte troost is , dat groot- 
papa en grootmama hierin niet zullen (temmen, 
de majoor, haar na fp reken de. 
Grootpapa en grootmama zuilen daar zeker in 
ftemmen. 

Koopm. LEZER. 
Gewis, gewis! want alles wei bezien, heeft oom 
gelyk : waarom zouden wy de ftad niet mogen doen 
weten dat onze kinderen trouweii ? zyt niet bezorgd , 
het zal opzien verwekken , maar de menfehen zulle* 
wegens dit voorval juichen. 

DE MAJOOR. 

Ja, juichen zullen zy en vrolyk zyn , vivat! door 
alle ftraten roepen ; ik ga vooruit en denk : dat ismyn 
werk ! die vreugd heb ik u lieden bezorgd. 

Koopm. LEZER. 
St. , ft., (lil, hoort gy niet , daar is beweging in de 
kamer, de oude luiden komen , zp ras zy gezeten 
zyn , treden wy toe, de Majoor vooruit en zo volgr 
• alles naar den ouderdom. 

. Mevr. v. klem. 
Verfchoon my,myn kleine Karei moet de eerfte zyn ; 

D 5 de 
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de goede grootpapa weet nog naauwlyks dat hy fpre* 
, ken kan, ■ . - 

DE MAJ OOR. 

Dat zal een blydfchap zyn, als hy ziet dat de kleine 
jonge zyn mond open eri toe kan doen. 

Mevr. v. klem. 
Zeker zal het hem meer verheugen dan de bruiloft met 
de Turkfche muzyk. I 

Koopm. LEZER, 
Stil , zy komen ! zy komen ! 

DERDE T O O N E E L. 

de vorigen, Mynheer en Mevrouw lezer, 
beide gebukt , maar met levendigheid \Mynh. 
Lezer leid zyn vrouw aan zyn linker arm. 

» 

Mynh. lezer. 

Vrouw! vrouw! wie had ons dat op onze Bruiloft 
kunnen voorfpellen, datwy na vyf-en zestig jaar nog uit 
onze fhapkamer zouden komen , en ons over onze ge- 
boorte verheugen ! had gy het wel kunnen geiooven ? 

Mevr. lezer. 
Neen, zeker niet! mnar nog minder, dat ik in myn 
vierentagtigfte jaar, nog een man van negenentagtig 
jaar hartelyk zou lief hebben 

Mynh lezer. 
Zie toch , zie toch ! gy word op uw ouden dag nog ga. 

lant! 
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» 

lant ! ik moet u voor dit compliment bedanken ! Qffy 
bied haar een ftoel) myn Engel , ga 2itten , ga zitten ! 
Mevr. lezer, gaat zitten* , , 

Kom by my ! {omarmt hem met aandoening) Gy 
viert heden uw negenenragtigften verjaardag I duizend 
gelukken en zegeningen daartoe! 'uw oude en getrou- 
we vrouw, die alle zorgen met u deelde, en diegyzo 
gaarne deelgenoot van alle uw blydfchap maakte, heeft 
deze nacht reeds den lieven God om uw verder beften- 
dig welzyn innerlyk gebeden; ó! laat my dit in uw 
byzyn herhaalen \op een knie gebogen) : Goede Hemel ! 
zegen myn man ! vergeld hem by u , hetgeen hy voor 
my hier is geweest! laat my in zyne armen totu over- 
gaan! beloon hem vpor alles! {de tranen verhinderen 
haar voor te fpreken.} 

Mynh. lezer, ten fterkfte aangedaan. 

Stil , goede Anna ! Uil ! gy ontroert u en my te fterk 
denk dat wy zwak zyn, en de kinderen gelyken: ons 
zenuwgeftel kan* dit niet meer uitftaan. {hy helpt haar 
#ƒ>) Vrouw! al wierd ik zo jongenfchoonals^/f/£/*- 
des, waarvan Siknig ons onlangs zo veel voorlas, en 
gy zo oud bleeft als gy thans zyt, ik zou toch geen an- 
dere vrouw nemen ! neen , lieve Anna ! ik nam geen 
andere! ik liet die Gliceria , Lais 9 en hoediefchoone 
vrouwen ook heeten , zitten, en verkoos u; want zo 
een vrouw als gy zyt, zyn 'er geen meer !. . he,he,he! 
het is my zo wonderlyk; zo, zo vrolyk en zo droef- 
geestig te gelyk, ik kan u myn toeftand niet befchry- 

ven... 
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* ■ 

ven... God zegene u, lieve vrouw! God zegeneonie 
kinderen en kleinkinderen ! , 

Mevr. i.ezer. 
Amen , amen ! wat die lieve fchepfels wel heden 
doen? doch wat vraag ik, aan u zullen zy denkeö , om 
uw geboortedag te vieren; zo het my mooglyk ware 
geweest, ik had ze allen omu verzameld! maar'tis de 
exerceertyd, de Majoor en de Kadet kunnen dien niet 

m 

verzuimen. 

Mynh. lezer. 
Dat zoude my inderdaad aangenaam geweest zyn ; 
maar gy hebt gelyk, dit kan heden niet; nu, den 
arnftaanden winter , wanneer wy zo lang leven , dan 
zullen wy zien! 

(Jioopwan Lezer wenkt zyn Zuster , deze geeft Karei 
een ruiker en leid hem voor.) 

ka rel geeft de ruiker aan den Heer Lézer , 
en zegt. 

Duizendmaal geluk , lieve overgrootpapa ! 

Mynh. lezer. 
Wie is dat! he, myn Kareltje! gy ook hier? 

KAREL. 

Ja, overgrootpapa! 

Mevr. lezer. 

Ach , lieve kleine engel ! overgrootpapa , zegt hy , 
kom hier, en kuscht niy. Welk een groote ruiker hebt 
gy daar ! laat my ruiken. Och , dat ruikt aangenaam ! 
Adzi! adzi! 

- *A- 
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K AR E L» 

Die is voor overgrootpapa. 

. Mevr. lezer. 
Ja, ja! daar grootpnpn ! ruik! ruik! dat heeft die 
kleine Karei gebragt! en hoe heet ik dan? wie ben ik? 

KA REL. 

Overgrootmama ! 

Mevr. lezer* 
H<?or nu , hoor : overgrootmama ! ach , gy lieve * 
kleine jonge ! zyt gy zo alleen gekomen ? Lieve zoon I 
waar is uw moeder ? 

karel, tiaar den achtergrond wyzende. 
Daar! daar! 

Mevr. lezer, omziende. 
Ach , lieve Hemel ! ja , ja , daar zyn ze allen ! de 
Majoor, de Kadet ook! verheug u, vader! verheug 
u ! alle uwe kinderen zyn by u. 

Mynh. lezer. 
Is het mooglyk! is het mooglyk! 
Qsille treden tegelyk voorwaarts door elkander , men 
hoort alleen deze woorden , lieve vader ! beste 
grootvader! dierbare overgrootvader! duizend- 
maal geluk en zegen !) 

Mevr.v. klem, dringt door de menigte heen. 
Mon cher gr andpapa ! ik gratuleere u van harte op 
uw geboortedag, en wensch even zo vurig, nog lang 
btft geluk te hebben, dezen wensch dikwyls te kun- 

» 

< V 



Digitized by Google 



* 

62 DE GEVOLGEN van een eenige LEUGEN, 

nen herhalen ! ik beveel uwe kleinkinderen in uwe 
protectie, en zal my geheel gelukkig achten* 

Mynh. lezer* • 

Ik dank u , lieve dochter! ik daök u... zyt gy nu 
alle by elkander? alle? 

Koopm. LEZER. 

Alle! wy wenfehen u alle zegen en geluk op deze 
waereld! wy hebben alles aangewend om dezen blyden 
dag in uw gezelfchap te vieren : wy gevoelen dezen 
zegen , en hopen dat de Hemel ons die nog lang zal 
laten genieten. Wy fmeeken hem, dat hy 11 nog lang. . é 
zeer lang ..{aandoening ver hindert hem te vervolgen) 
ik ben niet in (laat, myn gevoel... myne blydfchap 
uittedrukken ! ik... ik ! QAy berst in tranen »//) 
grootvader! het zyn tranen van vreugde ! 

DE MAJOOR. 

Vader! goede, lieve vader! veel, veel geluk !..< 
dikwyls. .. lang.. . myn hart is vol, maar 't wil 'er niet 
uit. .. Vader! ik ben de eenigfte boom, onder die 
welke gy plantte, die geene vruchten droeg, maar eer- 
bied, liefde voor u des te meer... myn hart is ge- 
perst .. ik kan onmooglyk uitdrukken wat ik gevoele! 
God late u nog lange by ons. 

wilhelm ine, weenende. 
6, Nog lang, zeer lang! 

Mynh. lezer. 
Goede Hemel! gy hebt voor my bewaard wat gy den 
rechtvaardigen beloofd hebt: gy hebt myn gedacht tot 

in 
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in het vierde gelid vermeerderd! bekroon deze liefde 
met uwen besten zegen. Wanr zyt gy, lieve vrouw? 
(jbj valt weenende in zyn arm. De Hemel loone ook u: 
gy hebt my deze kinderen vooregebragt en opgevoed. 
Kinderen! zo ik vóór haar ftervc, zo verdubbel uwe 
liefde jegens haar: zy heeft dit aan u en my verdiend... 
en nu geen woord meer. . Gy zyt dan allen hier I 
(hy wischt zyn oogen af) wy zullen allen recht vrolyk 
zyn , de Hemel heeft my deze vreugd befchoren ; ik 
Wil die ook volop genieten! Moeder! dat zal een vro- 
lyke dag worden ! ik zal muzikanten In ten komen , en 
met u een* dansfen, he, he, he! het zal niet *aan ik 
ben te veel ontroerd geworden. Gy ook hier, lieve 
Siknig? dat verheugt my! \Siknig wil f preken ,) niet 
toch, niet toch! ik ken u hart, ik weet wat gy my 
zeggen wilt. Alleen wenschte ik. . . doch met 's Hemels 
hulpe kan zich alles ten beste fchlkken. Wat nieuws 
is 'er in de Had ? 

D E MAJOOR. 

Nieuws, lieve vader! nieuws? ó, veel, zeer veel! 
ik ben nu in myn element! blyde, heerlyke nieuwighe- 
den! zie hier, beste vader! hier is nog een paar dar 
op uw zegen wacht. 

Mynh. lezer. 
ó, Dan zyn alle myne wenfehen vervuld! 

, > DE MAJOOR. . 

Ja, hnrtelyk geliefde vader ! zy zyn vervuld ! wy 
zullen heden dansfen. Siknig heeft zyn aanfleiliagreedi 

be- 
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bekomen, oom heeft geld gezonden, de borgtogf H 
Voldaan, en.., het beste komt nog Vader ! en. . . 
Mynh. lezer, met levendigheid* 
En nu gaan de zaken voort? 

DE MAJOOR. 

En... en nu raad eens, heden om tien uuren gaat het 
huwlyk voort van uw kleindochter , alles ter uwer eere* 
beste vader! ja, gy kunt my op 't woord geloven , 
daar , daar, . . waar heb ik het dan ? Wilhelmine ! waar 
hebt gy het? d&ar is de trouwbrief. 

Mynh. lezer. 

Ach ! dat is te veel blydfchap voor my oudeman !ik 
kan dit niet uitftaan , op myn negen enjtagtigften geboor- 
tedag te bruiloft by myn achterkleindochter! ik word 
geheel en al kinds ! . * vrouw ! lieve Anna ! bedenk 
dit eens. 

MéVr. LEE E R. 
Ach, ik kan my ook niet bedwingen , lieve Hemel! 
nïyn Myntje ! gy de bruid ? heden uw trouwdag ! 

. Mynh. lezer. 
kinderen ! wanneer ik heden geen malle grappen doe , 
zo heb ik die in myn leven niet begaan ! . . Ik zou wel 
opfpringen als een kind! Nu dan, Myntje de bruid! 
en de bruiloft op myn verjaardag! gy zult wel in ftilte 
trouwen zo als nu demode is?, .dat is gantsch niet naar 
myn zin; maar in de fchielykheid gaat het niet anders. 

de majoor. 
Anders moet het gaan > daarvoor heeft de Majoor ge. 

1 zorgd 
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iorgd : om tien uuren trekken wy met muzyk in dé 
kerk. 

Mynhl lezer. - 
Dan ga ik ook mede. 

DE MAJOOR. 

Voorzeker , voorzeker ! overgrootvader ën over- 
grootmoeder moeten daarby zyn , dit is de hoofdzaak. 

Mevr. lezer. ». 
Maar wy moeten óns toch eerst aankleden? 

Mynh. lezer. 

Ja , Anna ! ja ! 

Mevr. lezer. 1 
Hoe laat is het dan nu ? 

* ? ' DE MAJOOR. 

-- Het is reeds negen uuren geflageri. 

Mevr. lezer. 
Negen uuren? en gy zyt allen reeds gekleed, en ik 
ben nog in myn nachtgewaad. Och, lieve Hemel! myn 

r r 

Myritje de Bruid! ik weet niét wat ik aantrekken zal, 
óm récht mooi te zyn, en u eef aan té doen... Myri 
bruidskleed wil ik aan hebben. 
: Mynh. lezer!. ■ • 

En 'ik myn bruigomskleed. 

Mevr. lezer. 

* Waar of myn bruidsmuts is, dat weet ik niet, ik 
ihoet alle^oozen doorzoeken , ik weet niet wat ik doe. . J 
én fchoeöen heb ik ook niet. Myntje ! gy moet my 
B'éjpfcn : hét word hoog tyd, liaast u , of ik word niet 

E • . klaaV, 

♦ 
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• 

klaar. Ik zal my opfchikken , fchoon ! weet gy , myx*- 
heer Siknig! gelyk gy ous onlangs uit de Emile voor- 
laast, fchoon, fchoon ! Kom, Myntje! gaan wy. (zj 
vertrekt met IVilhelmine.) 

Mynh. lezer, zyn vrouw naroepende» 
Mie moet myn paruik poeijeren! ^ 

Mevr. lezer. 
Ja , ja , de paruik poeijeren. 

. Mynh. lezer. 
Ea myn kleed uitleggen. ; * 

Mevr. lezer. 
Ja , ja , het kleed , en de paruik ! 

Mevr. klem. 
Lieve grootpapa! de heer Majoor heeft dén zotten 
hi val gehad, van met Turkfche muzyk langp de llraac ^ 
te willen trekken ; laat toch ... 

- . Mynh» lezer. , _ 

Wat? Turkfche muzyk, dat is allerliefst ! daar zul- 
len de menfchen naar ftaan gapen ! nu dit maakt bet 
feest volkomen! Wat zullen zy kyken! eerst op dQ 
Bruid en Bruidegom; dan zuikn zy zeggen : kyk, kykl 
de oude overgrootvader en overgrootmoeder! en dan 
ftnp ik daar heen als een jongeling, en links en-- rechts 
groetende, zal ik zeggen: ziet, die allen zyn myn kin- 
deren, myn kleinkinderen, myn achter kleinkinderen! 
6 , welk een blydfchap , welk een blydfchap ! {tegen 
Wni$) niet waar, jonge, dit is alles door u? (tegen 
tien koopman Lezer) en gy vooral, gy hebt haar my 
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gegeven maar ik moet iny nugaan kleden. (Siknig 
onderfteunt hem) Ja, ja, lieve zoon! voer ïny vau 
hier, dat zal gaauwer gaan. (/« V keen gaan) Turks 
muzyk ! Turks muzyk ! 

. Mevr. v. kle m. 

En nu wasch ik myn. handen. Ik heb alles gedaan 
om dit.fpe&akel voorteken. Wil men my niet horen, 
dan moet ik my en bon ordi e retireren. , 

Koopin. lezer. , , , " 

Doe dit maar fpoedig, zuster] anders vergalt gy alle 
onze vreugde, en dwingt my u onaangenaamheden te 
zeggen, die gy voorlang verdiende. Ga, en verdryf 
den tyd met uw fpiegel en opfchiX; laat u van jonge 
knapen bewieroken, en van zotten bewonderen. Beeld 
ix in d^t gy jong en fchoon zyt, dat uw ipan u zya 
adelyk bloed ingeënt heeft, even ais een Doftor dQ 
pokjes inent; bedenk dit alles, en wees gelukkig in uwe 
verbeelding. 

DE MAJOOR. 

Dixi ' kan de eer hebben myn fchoone nicht naar 
beneden te geleiden? 

Mevr. v. klem. 

Neen! zulke lompheden... doch ik heb my lang ge- 
noeg geërgerd : Adieu ! ik wensch u veel vermaaa by 
Het geKKenfpel voor het janhagel. 



V * * v' ••• 
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VIERDE T O O N E E L. 

DE VORICEN, DE BARON VAN WILDÉ N- 

) ' 

HAIN. 
DE BARON. 

AcB, voifa, myn genadige vrouw! ik heb u overal 
gezocht, op de promenade, in den tuin, ja zelfs in dé 
ketk! Mesfieurs, Ie votre\ 

Mevr. v. klem* 
Het doet my vanjiarte leed. 

DE BARON. 

■ • 4 * 

. Ik ben ook wöarlyk wel te beklagen , ik ben moede 
eti afgemat; moede van omtezwerven, en afgemat van 
hartenangst. Ieder fchoone vrouw en Negligeé heb ik 
onder de oogen gekeken. 

Mevr. v, klem. 
Dan hebt gy gewis daar by geprofiteerd. 

DE BARON. i 

O , monDieu ! op de gantfche promenadehébik geen 
gezigt gevonden dat eenigzins ndar het uwe gelykt. 

. Mevr. v. k l e m , ter zyde. 
Die zoete vïeijer! 

de majoor, tegen Koopnt»- Lezer» • 
Een onbefchaamde kaerel ! * 

DE BARON» 

Nog zou ik omdwalen f , zo uw medelydende ka- 
me- | 

* »- « 
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anenier, die myn angst en vertwyfeling zag, aan my 
aiec verraden had waar ik u kon aantreffen. 

*' * Mevr. v. klem. . 

Ik dank u hartelyk voor zo veel attentie. \ 

• * 

DE BARON. 

* 

l / 

Ik fcweer het u , de hevigfte nay ver had my aange- 
grepen , en doen omdwalen , doch toen ik vernam dat 
gy zo vroeg uitgegaan waart, om den lieven pligt van 
een dochter te vervullen , en een ouden gïootvader op 
zyn geboortedag geluk te w^nfchen, toen... toen voel- 
de ik my van zulk een weldadig gevoel doordrongen, 
dat ik herwaarts vloog, om een man , die aan een zo 
fchoone Dame vermaagfchapi is , myn diep Refpeft te ver- 
zekeren. Waar vind ik hem? 

Mevr. v. klem. 

Gy zyf al te goed , myn grootvader verdient die eere 
niet, 

DE MAJOOR. 

Hy verdient veel meer dan dit { 

DE BARON. 

Heb ik ook misfchien het vergenoegen, hem in dit 
geaelfchap ^antetreffen ? 

* Mevr. v. klem. 

Neen , hy kleed zich ; (hem den Majoor aanbieden* 
de) dit is myn oom ; (j>p den Koopm. wyzende) dit is 
myn broeder. 

E 3 
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DE BARON. 

Ik acht my gelukkig hen te leeren kennen - y en Con- 
«ratulere u , myne heeren ! dat gy het geluk hebt , ver- 
maagfehapt te zyn aan eene zo 
lyke Dame* • 

DE MAJOOR. 

Mynheeï ! ik ben een foldaat , en , by myn ziel ! ik 
kan die vleitaal niet lyden. 

! Koopra. LEZER. 
Ik ben flechts een eerlyk burger , maar baat ookalle 
vleijery, en wil duizend tegen een verwedden, dat u 
dat compliment niet van harte gaat. 
* '„ de baron, zpnder hierop te antwoorden. 

Och, de lieve kleine Karei ook hier ! zie, zie , hoe 
Üef opgefebikt ! (hy zet zich en neemt het kind op den 
fchoot) hoe gaat het , lieve engel ! hoe gaai het ? * ' 
' ' Mevr. v. klem. 

lly heeft heden zyn grootpapa gegratulcerd. 

DE BARON» 

En heeft hy het wei gemaakt ? 
: Mevr. v. klem. 

Kunt gy daar aan twyfelen? 

DE BAR Ö N« 

Dan moet ik ook den engel beloonen. .M*ma ! gy 
zult my wel vergunnen,, dat ik ditmaal de plaats van 
Vader beklede? (een goudbeurs uithalende) hou op, 
Karei! hou op: één, twee, drie , (hy telt tot twaalf 
ftuktoe.) ' ' 

_ Mevr. 
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Mevr. v. klem, met drift. 
Ik bid ü , mynheer Baron ! ik bid u , wat zal het 
kind met al dat geld doen f 

DE BARON. 

Wat hy 'er meê doen zal? daar meêfpelen, zicheea 
paard koopen ! 

karei, opfpringende. 
Ja , een paard ! een paard ! 

Mevr. v. klem. 

Gy hebt daar een verbazende goudbeurs , zyn uwe 
wisfels aangekomen? 

DE BARON» 

Ja , met den post van gisteren ontfing ik tienduizend 
gulden , dat genoeg is om te arangeren. Biunen agt 
plagen verwacht ik nog ééns zo veel. 

» 

Mevr. v. klem. 
Wel nu, broeder! wel nu! 

Koopm. lezer. 
Ik wensch u van Harte geluk ! 

Mevr. v. klem. ' 

Het verheugt my, dat zekere luiden op de overtufr. 
gendfte wyze befchaamd gemaakt worden. 

\ Koopm, lezer. , 
ó , Ik laat my gaarne op die wyze hefchamen. 

de baron, door de kamer wandelende , loop* 

den Kadet op het iyf. 1 
Uw dienaar , monfieur / my dunkt ik heb u meer gezien. 
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DE KADET. 

. Ja, ik heb dat geluk reeds gehad... in hetkoffybuis 
van Hofman. 

DE BARON. 

In het koffyhuis van Hofman? 

DE KADET. 

ja, is u dat vergeten? ik kwam juist binnen, toen 
gy de deur opende en my tegen 't lyf vlop^t. 

N DE BARON. 

. t . » . , 

Dat hebt gy mis. 

• ■ * i 

DE KADET. 

Gy had, geloof ik, geld verloren , en kost niet... 

DE BARON. 

6 Ja, nu herinner ik my. . . doch dan zyt gy., zo ik 
bemerk, kwalyk onderricht. Dit was een affaire <Thon- 
neur. ó, Monfieur! had ik toenmaals myn degen by 
my gehad, ik had 'er ten minfte zes overhoop gedo- 
ken, en ware voor myn geheel leven ongelukkig ge 
wéest. Myn eerlykheid bragt ipy in dit geval : ik zag 
valsch fpelen , en waarfchouwde den bedrogenen. Toen 
ging het fpel aan den gang. Ik. .. ik fpeel nooit. Hec 
is die zelve af air e , genadige vrouw J. die ik het geluk 
had u reeds te verhalen. 

i 

Mevr. v. klem. 

• • • 

Ja » ja , ik ben daar wel van onderricht. 

DE MAJOOR. 

Ma chere Niecè \ is gratulere u van harte met deze 
voortreffelyke AcquifitieX en... 

« . , , ■ . . » y 

• . t t ^ 

Mevr. 
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Mevr. v. klem. 
Mynheer Baron 1 wilt gy my naar buis begeleiden? 

• * * 

DE BARON. ; 

yan harte gaarne , geqadige vrouw ! 

VTFQE TQO NE E L. 

ê 

ft 

Mevr. lezer, half gekleed. 

C^nTsHemels wille! (z? loopt zo f nel als zy kan aycr,het 
Tooneel) zo even is het my ingevallen i, waar en wat zullen 
wy dan eten? Ik en myn man hebben van middag flechts 
een hoentje met groene erwten; hq? zal dat genoeg zyn 
voor zo veel menfeheri? op een bruiloft moetalles vol- 
op zyn : ik moet fhuis bly ven en klarigheid maken, 

Koopm, lezer. . 
Zorg toch niet, lieve grootmoeder! alles is bezorgd, 
zedert twee uuren is myn keukenmeid reeds meteenige 
anderen in de keuken bezig; wy zuilen genoeg te eten 

vinden. 

' * - 

Meyr. lezer. 
Nu dat is goed. Gy hebt my , lieve zoon ! uit epn 
benaauwdheid gered : maar het tafelgoed moet ik toch 
gereed leggen. 

Koopm. lezer. 
Alles zal bezorgd worden , lifeve grootmoeder ! kleed 
u flechts. 

Mevr. lezer. . • 
Alles bezorgd! nu dat is goed : ik weet ntoihoe my 

E 5 het 
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het hooft} (laat doot blydfchap en bezigheden. (jzy loo$t 
voort en kiert terug.') Maar wy moeten nog ontbyten , 
kinderen ! wat wilt gy , thee , kofFy , chocolade ? zeg 
Hechts wat? 

Koopm. LEZER. 
Dit alles is ook reeds bezorgd; gy zyt heden gastin 
uw eigen huis ; gy behoeft voor niets te zorgen. 

Mevr. lezer. 

Nu dat is goed, ik ben buiten dat vergeetachtig : de, 
blydfchap maakt het ray nog meer ; ik zou gewis een 
verkeerde gastvrouw wezen. Alles bezorgd ! ontbyt , 
eten , tafelgoed , alles , alles ? . . ja , aankleden , kin- 
deren! aankleden moet ik my! hou het my ten beste , 
4e vreugd maakt my kindsch. (zy vertrekt.) 

Mevr. v* klem, die den Baron gedurig by den. 
rok heeft getrokken , om met hem weg te gaan. 
Kom dan toch voort! hoort gy niet? 

DE BARON. 

Ik ben tot uw dienst, (ter zyde.) . Wie is zy toch ? 

Mevr. v. klem. 
Kom toch voort ! 

BARON. 

Mesfieurs ! ik heb de eer uw dienaar te zyn (Jiy ver» 
trekt met Mev. v. Klem.) 

DE MAJOOR. 

Het wis tyd . . myn geduld was ten einde ! en toen 
^y die oude goede moeder zo befpottend aanzag, be- 
ving 
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ving my de lust het tooneel in bet Koffyhuis te her- 
talen. 

Koopm. LEZFR. 
En ik kreeg een geweldige trekking in de vingeren ; 
hy is vast een eerde gelukzoeker. r . 

1 E E ADEL 

Hy is een valfche fpelerl daarvoor is by in alle Kof- 
fy huizen bekend. * . N 

DE MAJOOR. 

Hy zal deze nrcht ergens een dommen duivel die t 
goudbeurs afgewonnen hebben, en nu vertelt hy dat 
zyu wisfels aangekomen zyn. 

Koopm. LEZER. 

Let op, hy word myn zwager nog, en brengt al myn 
zusters goed door. . 

DE MAJOOR. 

Dan gefchied haar recht : toen wy haar verzochten * 
om borg te zyn voor den goeden Siknig, en wy haar 
alle zekerheid aanboden , toen had zy geen ooren. Haar 

* % r - 

gefchied dubbel recht ! 

■ ZESDE TOONEEL. 

- 

9 

0 * % 

*■ » 

de vorigen , anton gekapt en gekleed met 
<en pakje ouder den arm. 



DE MAJOOR. 

• * * . 

gy daar, Apton? Jiebt gy alles wel befteld?. 
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ANTON. 

AU! zo ik maar door loutere blydfchop niet iets 
vergeten heb. 

•- , DE MAJOOR. 

Laat zien: is de Turkfche muzyk ook befteld? 

s ANTON. 

. , Q jé! wie zou dïö vergeten! die is befteld. Dat.. • 
est zal een vreugde zyn ! alle menfchen auilen op de 
been komen. 

DE MAJOOR» 

Niet waar, Antonl dat zal eerst een feest zyn! hebt 
gy de kransfen? 

ANTON, 

. Die heb ik, die heb ik! . " 

DE MAJOOR» 

En de ringen? * ' v 

ANTON. 

Die ook, die ook! 

DE MAJOOR. 

Zyt gy by de Dominé geweest? 

ANTON. 

Ojé ! neen , dat heb ik vergeten ! 

D E M A J O O R. 

Niet? gy — maar (lil! ik ben zelf by hem geweest! 
gy zyt een brave jonge, gy hebt niets vergeten. Ga nu 
buiten , en als de Turkfche muzyk komt , zo zeg het my. 

ANTON. . 

Goed , mynheer ! ojé , dat zal beden een dag zya! 

ZE- 
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Mynh. lezer, de majoor * Koopm. lezer, 
de kadet, s i k n i g i, ffoedig hiernti Mevr. üe- 

ZER, WILHELMINEq-injE. ' ^ 

\ x 
■ i * ^ 

Mynhi le2er, ouderwet sch gekleed en door Siknig 

geleid. 

ierbenik, kinderen ! ftatelyk ukgedoseht! waar is 
myn vrouw? zeker nog niet gereed? die vrouwen hebben 
öltyd zo lang werk om haar optefchikken. Ikzalbyhaai 
gaan , en haar voortdry ven ; anders komt zy niet gereed , 
2ie, hoe vlug ik ben-, zö ligt als een Veer. Ja, ik moet 
myn vrouw halen , (tegen Siknig) gelei my , lieve zoon 1* 
ik wensch dat uw kleinkinderen en achter kleinkinde- 
ren u ook nog eenmaal zo mogen eeren, O , zulk 
een dag weegt op tegen honderd dagen van leed en fmar* 
te! en Turks muzyk! {hy wil met Siknig vertrek- 
ken , maar word door de komst van zyn vrouw iHct 
Wtlhelmine en Lysje , tegengehouden , zyn vrouw ts ' 
even ouderwet sch gekleed als hy.) Ha, daar is zy (Ay 
neemt haar onder den arm.) Ha, moederlief! hoe is 
het met u? daar zyn wy i\u!. nu zyn wy in orde! ilc 
moet lagchqn, als ik onze oude gezigten en klederen 
by die der jonge lui vergelyk, weet gy wat? daarheh 
ik een heerlyke inval: Wilhelmine moet my geieiden , 
en Siknig myn oude vrouw ; datzalaffteken, nietwaar? 

DE 

% 
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■ IXE SÉAJOÓR. 

• * * f« ^ • * 

ö, Heerlyk, heerlyk! , 

: Mynh. lezer. . 
Niet waar? nietwaar? en die inval is van my, gyzyt 
«Heen de gaauWe man niet, ik weet ook wat uittevinden. 
de majoor, hem op den fchouder kloppende. 
Jï, ja* vader! lang ztiit gy leven! de inval is ge- 
lukkig. ~ 

* 9 

A G T S T E T O O N E E L. 

* * 

• „ 

t)E VOR'IGEN, ANTON. 

an ton, we/ drift. . . . 

Turkfche inuzyk , de Turkfche muzyk komt ! 
" / de majoor. r : 

Komt dief 

ANTON. 

Ja , ja, zy is reeds daar! en menfchen, Hemél! hoe 
teel volk ftaat 'er reeds voor de deur! 

Mynh. lezer. 
Hoort gy , vrouw ! Veel volk , dat zal een gapen , en 

éen bewondering geven ! 

7 Mevf. Lezer. 
Maar zeg my toch hoe ik 'er uitzie* ik heb my iri 
3e kleren gegooid. . 

Mynh. lezer. " f 

ó Voortreffelyk ! gy zyt fchoön, clênk maar eens, gy 

- &• 
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gevalt een oud man, hoe zult gy de jonge gezellen 
bevallen ? 

DE MAJOOR. 

Daar (laat het tien uuren; de muzyk is daar, ik dacht 
dat wy nu gingeo? 

i Mynh. lezer. ' 

Ja, wy gaan, kom, Myntje,kom (hy neemt kaar 
ênder den arm,*) hoe is het met u? Wel, recht welf 

WIL HELMIN E. 

6 , lieve overgrootvader 1 ik bemin myn Siknig teder; 

Mynh. lezer. 
Dat is goed , dat is billyk! en gy lieve Siknig? 

SIKWIG. 

Ik.\ . ik voel heden maar al te duidelyk dat waré 
blydfchap verftoninring baart. 

DE majoor. 
Stil, ftU nu.' ik moet hier den optogt in orde fchik- 
ken , beneden, kan gedrang komen , en dan lag myn gamsdi 
plan in duigen. 

/ - ; ; Mynh. lezer; . . . 
Ja, ja, orde moet 'er wezen l ^ 

i>£ majoor; 
Anton ! hebt gy de kranafen ? • " 

. A N T O N. 

J a .9 j^ ! * -ï 

LVSJI. !. 

En ik dra*g de rraf en, 

D* 
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- 

» * 

DE MAJOOR. 

Ook goed. Nu, richt u! ik endeKadetmarfchereii 
voor op. Trek den fabel * gy zult uw wacht kommau- 
deren, (tegen den Koopm* Lezer.') Dan vólgt gy, neef ! 
en dan... onze oude vader met de bruid , dan Lysje 
met de ringen , dan moeder met den bruidegom , en dan 
Anton met de kransfen. {Nadat hj hen alle geplaatst 
heeft) zie zo! 

anton; 

En ik huil boven de kransfem 

DE MAJOOR. 

Ja , Anton ! hoe meer hoe beter. 

ANTON. 

, ' Als ik maar kon : de vreugd laat het my niet toe , en 
als ik dé Turkfche muzyk hoot , zal het my oftmooglyk 

____ m »»»•*# • 

zyn. 

de matoor, zteh aan- hét 'hoofd van 
. >\ , - « den rei plaat fende. 
Nu trekken wy eenmaal de kamer om, en dan regel- 
recht de deur uit. . . geeft acht.* marsch! (zy trekken 

eens de kamer rond.) 

anton* maakt kuilende trekken. 
Dat gaat niet! ik kan met huilert: ik zal doen of- ik 
huil. (De optogt midden in de kamer zynde , roept tnyn- 
heer Lezer) houd op, kinderen ! houd opl byna had 
ik, door o vermar t van blyxUchap, het nodigde verge- 
ten : onze kinderen , het jonge paar te zegenen ! kom 

hier', 
9 
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hier, moeder! (jegen fa* K*fP&% Lezer) vader! kom 
met uw dochter hier., (Het jonge paar knielt vior hem 
en Ay ft rekt zyn handen over /ten «//.) Goeddoende He- 
mel! gy r ketu myn hart, maak mytie kinderen gelukkig; 
fchenk hen een ouderdom als de myne is , en myn uit- 
ligt op een heilryk toekomend. 

. Koopm. leze*; . • 

De Hemel vervullen dezen wensch. Siknig ! van nu af 
aan, myn lieve zoon! myne Wilhelmine is een góed 
meisje: hou haar in waarde , bedroef haar nooit , eü 
ile zegen des Hemels zal. met u zyn. 1 

Mynh. lezer. 

Nu naar de kerk.' 



v. .... i i « « * 
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DE V ORIGEN, EEN GERECHTSDIENAAR» 



r i 



DE DIENAAR. 

Mét u w verlof t myne heeren ! is hier ook een Jbédiéfl. 
de van den heer Stads kasfier Siknig? . 

ANTON. 

# 

fiat ben ik. 

DE DIENAAR. , 

» . .. - * * .«•*.«, j % 

Ik heb order om u terftond by dén heet prefident via 
*i gerecht te brengen. # 

: , t. . 1. ANTON. 

My? fcy? # s 

' 1 * Mé 
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i ': ' / < DE DIE KA AR. "^V ' 

Ja , u , en dat Krel donder ïiïtftel. 

- ' * • ANTON. * \ I '" < ' 

thx. is nu ©nraooglyk : als ik uit ite1»k tem, zaiiï? 
tèrftoiKl ! by Item kotnefm ' 1 

DE DIENAAR. ■ " 

Myne heeren ! het Zou riy lëed doen geweld te moe- 
ten gebrüi&èfr: ik b*d ü, béVèeï foor tof* 

Kan -het éten fcitftel lydenf- 

Geen oogeublik. 

, ' SIRNIG. ' ' * • • 

Wat is 'er dan te doen? 

; : * ' % ; d^^ieïïaar; ' 
Dat is my onbekend. 

SIRNIG* 

Nu , Anton , ga dan ! 

de MAJOOR. 

Ga hèeri! als toy te rug komen, zult gy wel weder te 
Huis zyn. Order moet ieder pareren. 

AftT t> ft. 

Ik moet immers de kransfen dragen ? 

DE MAJOOR. 

i^sje' kw dat wel doen. 

ANTON. 

Ojé, ojd, nu kan ik huilen l dia heer had ook hec 
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ontbod wel wat kunnen uitftellen, die groote haast zal 
ook niet nodig zyn. (in het heen gaan met den dienaar) 
Ojé, o\4 9 nu kan ikweenen! . . 

Mynh. lezer. 

» • 

Wat moet ik hier van denken ? 1 

siknig. : 
Misfchien is 'er iets gebeurd daar hy by was f en dat 
hy nu getuigen moet. 

DEMAJOOR. lr 

Dat is ligt mooglyk: het gerecht is altyd naauw toe- 

4 

ziende; met dat ai is het verdrietig , het ftoort myng 
vreugd. De kaerel meende het zo wel; doch wat kan 
dat helpen? Marsch ! buiten zullen wy onze vreugd 
weêr verlevendigen. . . t 

.V • 

■» Einde van het Tweede Bedt yf, 



m « ♦ • 



f. 

» l» • 



Fa DER- 
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DERDE BEDR.YF. 

Ifef Tooneel verbeeld de vorige kamers 

v r * • - 

EERSTE T O O N E E Li' 

r 

x 

£ö0r/ v<?r r« ^« 7*/rfo awatf* , Af/ gejuich 
van het volk nadert , houd eindelyk op* 

Mynbeer en Mevrouw le ze r, de kadet, dt 
Koopman lezer, de majoor, siknig, 
wiLiiÉLMirtE lysje, />ó/*ji binnen* 

Mynlu lezer. 

I^aar zyn wy weder te huis. Dat was een optógt ! 
dat was een gejoel! .. ik heb gehuild en gelagchen; ik 
was droefgeestig en vrolyk tevens. Hief + lieve zoonf 
geef ik u uwe bruid over, thans uwe vrouw! leeft ver- 
genoegd en gelukkig met elkander ! 

WIL HELMIN E. 

Karei, Karei ! mi de myne, nu voor altyd deóiynef 
hoe dikwerf heb ik daarom den Hemel gebeden ?•.. 
tty heeft myn gebed verhoord ! 

siknig, haar omhelzende. 
De myne ! ik kan voor ditmaal niet denken dan aart 
de woorden : de myne ! 

Mynh. lezer. 
Wat is dat hartelyk! Kom hier, oude! laten wy ook 

aoen 



Digitized by Google 



T O O N E E L S P E L* 85 

floen zo als de jonge luiden, laat ik u eens recht harte- 
lyk kusfchen. J 

* Me\/r. lezer. 

' Van gantfcher harte, 

Mynh. lezer. ^ 
'Zie vrouw! het gaat zo niet als voor vyfenzestig ja- 
ren! *• 

Mevr. lezer. 
Och ! ik herinner my dit nog klaar. Toen wy uit dé 
kerk te huis kwamen , trokt gy my aan het vengfter , eri 
drukte my aan uw hart dat ik fchreeuwen moest. 

Mynh. lezer. 
Niet waar ? toen was ik een andere kaerel ! maar nu 
laten wy dit werkje over aan anderen , wy hebben het 
onze gedaan. .. Anna! ik ben moê, die opfchik is my 
tot last. 

Mevr. lezer. 
My verveelt die ook. 

Mynh. lezer. 
Kom, laten wy ons uitkleden; en zo wy wat lang 
mogten wegblyven. . . daar moet niemant erg van dea- 
ken. 

Mevr. lezer, in het heen gaan. 
Gy zy t nog die oude fpotter I 

DE MAJOOR. 

Daar gaan onze oude luiden luchtig en vrolyk, alsof 
zy zeiven bruid en bruidegom waren : jonge lui \ neemt 
hier een voorbeeld aan. . . Maar de drommel ! ik beu 

F 3 ook 
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ook moé en Ujb vry wat afgeloopen. . Wat dunkt u , 
neef! als wy ons eens verwyderden , een pyp rookten, 
de verliefden wat alleen lieten, wat uitrusten, om daar- 
na de vrolykheid beter te hervatten? ziet gy niet boe 
zy'daar ftaan te ftreelen, en vader en oom vati hier 
wenfchep? ja, lach maar, Wilhelminel }ach maar! ik 
weet wel dat gy ons gaarne van hier zaagt: onder ons 
gezegd, verlaat u op uw ouden oom: heden avond zal 
ik u ouder den dans wegpakken , dat geen mönsch zal 
yveten ww gy geftoven of gevlogen zyt: fca ! datver- 
fta ik meestprlyk* > - ,v 

WILHLLMINE. 

. 0om? gy ?yt toch geestig. • 

• DE MAJOOR. ... 

Nu, kom! vader! kom ! wat .ftaat- gy daar-ee peia- 

zen? 

• • • 

Koopm. J-EZER. 
Ik dacht daar aan haar moeder ! zy is volkomen haar 
evenbeeld: zy beminde my ook zo hartelyk... 

. . f w v . . . DE MAJOOR. 

,Pppaj denk daar aan op een ander tyd: nu kom , 
marsch! heer Kadet! op dit tooneelby de jongelieden, 
fchiet gy over. * gy zult pns intusfchen bedienen. (2)* 
Majoor vertrekt met Koopman JLe^er en de Kadet.y 
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SIKtflS,., WILHttLMIWE , de 

WALDEN, /«W 'GETCJI.GEJJU, eett SECRE- 
TARIS en êtn vreemde/. ' 

mihelmtiie 'en' Siknig JlAan hand aan 'fhind; hun 
gelaat drukt een imaidi^, genoegen, uit^ . ., 

* 

DE RAADSHEER. 

Heb ik de «er niet met den heer Siknig te fprehen? 

si KNIG. 

Ja, mynheer! Wat is 'er van uw dienst? 

DE RAADSHEER. " ! 

• • flfwnschte u eenige'teinntén alleen te fprëken. 

"S'IKWlO. 

t>k is Éöyh vrouw. :/ 

DE RAADSHEER. 

Het doet my leed , mejuffer/ maar ik mbet uverzoe* 
ken ons «eh ö ogenblik alleen te laten. ' * ; " \ 

.vj 11 i.vo ' SIKNIG. 

Met wien heb ik dan de eere te fpreken? 

DE RAADSHEER. 

« '*» 

Met den Raad van Walden.' 

wivhelmine ,verbaasd ter zyde 9 tegca t 

Wat of hy wil? zal ik gaan? 
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SIKNIG. 

Ja , ga , myn kind ! Waarfchynlyk zyn het amptsz** 
ken , die my' wel eens meer van u zullen afroepen. 

WILHELM INE* 

Uw dienaresfe, mynheeren. - > 

DERDE TOQNEElr 

• * 

SIKNIG j" DE RAADSHEER VAN WALDEN , 
tWee ÖETBIOEN , SECRETARIS, 

Koopman richter, daarna een 
V dien aak v*? V Gerecht, • [ 

DE RAADSHEER. 

Ik bid u nogmaals om verfchooning, dat ik op zulk een* 
gewigtigen 4 dag u moet lastig vallen, maar myn pligt^.. 

Belieft gy geen plaats te nemen ? (Aj *et ftoelen^ 

DE RAADSHEER. 

Gy hebt hier zekerlyk pen en inkt? ha, daar feat 
alles I {tegen den Secretaris j Ga zitten , en fphryf. 
gen Siknig.*) Mynheer! ik ben afgezonden, om u over 
eenige pointeu ie ondervragen. ' { 

SIKNIG. 

Ik ben tot uw dienst , mynheer i 

de raadsheer, tegen den Secretaris. 
Ad Primnm! (tegen Siknig) uw naam? 

siknig. . • - 

Siknig. (de Seeretarh fchryft di vragen en antweor- 
denj y d* 



V 
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DE RAADSHEER. 

Uw naam en toenaam ? 

SIKNIG. 

Karei Hendrik Siknig. ' 

/ DE RAADSHEER. 

Gy zyt ontfanger? 

SIKNIG. 

• r Zedert gisteren. 

D E RAADSHEER. f X 

Uw ouderdom? 

$IKNIG. 

Zevenentwintig jaren. # 

DE RAADSHEER. 

Ik bid u , verfc^Qon my ^ het is zo het gebruik. 

SIKNIG. 

Dat weet ik , en ben nieuwsgierig waar dit alles toe 
dienen zal. 

' r> RAADSHEER. 

Gy zyt getrouwd ? 

SIKNIG.. - 

Ja , zedert een half uu^ . iqet Wilhelmine Lezer , 
dochter van een koopmap, hier woonachtig. 

de raadsheer, tegen den Secretaris» 

Ad Secundum l (tegen Siknig) de oorzaak van myn 
komst zal u misfchien onbekend wezen ? 

SIKNIG. 

Ik weet die niet ! of het moest dan zyn wegens myn 

F 5 knecht, 



*4 

— • 
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knecht, dien men voor een half uur gerechtelyk heeft 
laten halen ! , 

DE RAADSHEER, 

Waart gy deze nacht te huis? ^ 

SIKNIG. 

Deze nacht? necri. 

DE RA-A DSUEER. 

Hoe laat zyt gy uitgegaan , en hoe laat te huis geko- 
men? 



SIKNIG. 



t * 



Het zal ruim elf uureu geweest zyn toen ik uitging* 

■ 

en ik kwam over driën te rug. .* " 

DE RAADSHEER» 

Waar* :gy verzeW door uw bedienden? • 

SIKNIG. 

; Wm* deze bleef op myn bevel te huis. 

DE RAADSHEER. 

By wien zyt gy de gancfche nacht geweest? 

siknig. ' • 

By wien? waar? ovèriii : èti nergens ! deblydfchap, 
«ïyn ampt en het verlangaro'm myn meisje" te verkry- 
*gen, dreven my in de vryè lucht, ik liep langs grach- / 
ten en-ftraten, ~ ? V A 



- - 



DE RAADSHEER. 



Hebt gy dien gantfchen tyd met niemant gefproken ? 
zyt gy niet ergens in een huis geweest? 

SIK- 
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SIKNIG, 

Ja, ik fprak meteenige Officieren, dieaandepaorten 1 
de wacht hadden , wier nanjten ik niet weet. Ook ben 
ik in het Hofmanfche koffyhuis geweest* 

' DE RAADSHEER; 

Hoe lang? en wanneer? .;./.*' 

.SIKNIG. 

i y 

Een kwartier; en omtrent twaalf uuren. 



DE RAADSHEER. 



En daarna? 



. V C ) 



SIKNIG. 

4 

Heh ik gewandeld. " - 

DE RAADSHEER. 

» Zyt gy niet by den Koopman Richter geweest? 

S1KKIG. 

Neen. , ' 

DE RAADSHEER. "~ 

Gy hebt dezen morgen vierduizend guldèri aan Bank- 
papieren, voor uw borg, opdekamerg'ebragt, van wien 
hebt g^ dit geld gekregen? ■■ ; : . MI" 

SIKNIG. 

Dit geld... (eenigzins verlegen') van myn oonu 

* DE RAADSHEER. 

De naam van uw oom , en waar woont hy ? 

SIKNIG. ' 

Hy heet Willem Siknig , en leeft ampteloos van zyn 
eigen vermogen , te KasfeU • " . 

DE 
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DE RAADSHEER. 

Op welk eene wyze hebt gy dat geld gekregen* * 

' - siknig. ' ' i 

Gisteren avond, met den Post! 

DE RAADSHEER. 

In Wisfelbrieven of in Bankpapier ? . 

SIKNIG. 

In. • . in Bankpapieren. 

DE RAADSHEER. 

Uw oom heeft uzekerlyk ten zelfden tyde gefchreveifc 

$IKNIG. 
DE RAADSHEER. 

Kunt gy u met dien brief zuiveren? 

SI&NIG. 

Warom? en waarvan? 

DE RAADSHEER. 

11$ verzoek u pm, een beflisfend antwoord. 

Thans... thans heb ik dien niet bymy... ik herinner 
my. . . ik heb denzelven gisteren avond verfcheurd. 

DE RAADSHEER. 

Hebt gy in uw nachtwandeling laarzen aan gehad ? 

SIKNIG. 

Ja! 

DE RAAD SH E ER. 

He ! {een ger echt t dienaar krengt een paar laarzen.} 

Zyn 
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Zyn dit uw laarzen , en dezelfde die gy by uw wan- 
deling hebt aan gehad? 



s I K N IC. 



Ja, het zyn de myne, en waarfchynlyk. • . ja toch! 
het zyn dezelfde die ik aan had. 

DE RAADSHEER. 

Door welk toeval zyn die met zo veel kalk bemorst? 

, S I K N I Gi 

ï>at weet ik niet, waarfchynlyk ben ik in de kalk ge- 
treden. 

DE RAADSHEER. 

Draagt gy de fleutel van üw kapkamer, die by het 
inkomen van uw logement is , altyd by u ? 

SIKNIG. 

Altyd {in zyn zak zoekende) ik heb die heden zelfs by 
my * (ky vertoont die.) Ik onderhoude eenige vogelen 
daarin, die ik daaglyks zelf voer, maar heden heb ik 
die waarlyk vergeten. * 

DE RAADSHEER. 

Is u niets van de diefftal bekent, die deze nacht in 't 
huis van den Koopman Richter plaats heeft gehad? 

SIKNIG. 

My ? my niet in het geringde. 

DE RAADSHEER. 

Hebt gy dat kistje dat daar geftolen is niet gezien? 

SIKNIG. 

Ik! een kistje? boe komt gy tot deze bêledigende 
traag f 



DE 
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DE RAADSHEER. 

Zeer natuurlyk! het kistje is door een vengfter ge- 
llolen, waaronder kalk lig , waarin men verfcheidene voet- 
flappen omdekte, het gerecht ging deze voetftappen 
na , welke hen naar uw kapkamer leidden, die wel ge- 
floten was en in tegenwoordigheid van het gerecht ge r 
öpend is. Men vond het kistje daarin , gebroken en 
ledig. Daar gy nu de fleutel van die kamer altyd by u 
draagt , dient gy toch te weten hoe dit kistje daar in 
gekomen is. t . 

siknig. ' 

In myn kamer? dat isonmooglyk, dat is voor my on- 
begrypelyk ! 

DE RAADSHEER. 

, Ten minfte voor my zeer vreemd ! uw bediende 
heeft men reeds ondervraagd, gy bekrachtigt zyne ver- 
klaring zo wel als zyne onfchuld! Mynheer Siknig ! ik 
bid u , overleg alles wel. . . gy zy t deze nacht niet te 
huis geweest, gy kunt niet bewyzen, waar gy geweest 
zyt; uw laarzen zyn met kalk bevlekt, men heeft het 
open gebroken kistje in uw kamer gevonden; heden 
jnorgen hebt gy geld vóór uw borgtogt op de kamer ge^ - 
bragt, en gy kunt niet bewyzen van waar gy dat geld 
onifangen hebt , bovendien beweert de eigenaar dat de 
<Jóor u overgegevene Bankpapieren de zynên in nommers 
volmaakt gelyk zyn , ten minfte even zo nieuw en on^ 
verlieten als deze waren.., dit zyn gvooiQ Gravamina ! 
b«t doet my leed, maar... > 
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*\ V SÏfcNIC. - 

Groote God! gy zult toch niet geloven ?.. alleen 
het denkbeeld doet my gruwen!., ach, dat is aller- 
verfchriklykst! (hy flaat op en trekt zyn zakdoek uit y 
en iets klinkends valt op den grond \ de gerechtsdienaar 
raapt het op.) 

DE RAADSHEER. 

Geef hier! (hy beziet het , en zegt daarna tegen den 
Secretaris.) Schryf voort ! [tegen Siknig.) Hoe komt 
dit in uw zak ? 

. . ; » • . 

SIKNIG. 

• **•*,' .* •*•».' • • » * t 

. Dit? (het beziende) dit? (zich bezinnende) toen ik 
heden morgen uitging, trad ik daarop op de trappen, 
ik dacht dat het iemant verloren had, en in haast (lak 
ik het by my. 

1 DE RAADSHEER. 

Hec is zilver! een ftuk van eenbeftag ! (tegen den koop» 
man Richter) mynheer ! kent gy dit? 

richter, het beziende. \ 

Ja, zeker ken ik het! het is een ftuk van het beflng 
van myn kistje , juist het ftuk van het fleutelgat: zie hier ✓ 
myn naam gegraveerd: J. R., ziet gy? 

de raadsheer. 

Waarlyk, dat is te veel! ik beklaag u! Nu ben ik ge- 
noodzaakt u anders te behandelen: gy moet uw degen 
afleggen. . , » 

* SIKNIG. , 

. God! in welk eene verdenking, in welk een doolhof 

{ vind 

* * 

1 

1 
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vind ik my gebragt! (hj geeft zyn degen aan Jen ge- 
rechtsdienaar.') 

DE RAADSHEER. 

Wilt gy uw zakten zelf uithalen , of, • . 

SIKNIG. 

Ach , dat is te veel ! mynheer ! ik ben onfchuldig ! 
noch nooit is de gedachte tot een diefftal in myn ziel 
opgekomen: ik kan, ik zal my rechtvaardigen , ik bid 
xx i geef my tydt BedenL . . 

D E RAADSHEER* 

Gy moet uw onfchuld niet door woorden, maar door 
daden bewyzen ! . . . haal uw zakken uit, of ik ben ge- 
dwbfagënè . . 

SIKNIG. 

Neen... doch ja, ik moet my aliea lateii welgeval- 
len; de waarfchynlykheid is geheel tegen my; maar 
waarachtig! by God! ik ben onfchuldig! en dan, be- 
denk eens, myn eer is voor eeuwig gefchonden! Myri 
vrouw zal daaronder bezwyken I ett de fchrlk zal myn 
ouders fpoedig in 't graf doen dalen ! 

DE RAADSHEER. 

. » * 

Ik bid u voor het laatst , ik handel volgens mfyn p ligt % 
Ik moet zo handelen!.. Gerechtsdienaar! {deze nadert 
Siknig.) 

: siknio. 

Niet nader! noch nimmer heeft het gerecht de hanJ 
aan óiy geflpgen , en zal het nu ook niet doen! Ik kan 

: 
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inyn zakken zelf uithalen. (/7y legt zyn fnuifdoos* 
zakdoek Reutel , beurs , brieventasch eh een brie fop de 
tafel.) Meer heb ik nier. 

DE RAADSHEER. 

Wat hebt gy daar in uw hand? 

siknig. . 

Öèt is het portrait van myn vrouw... ditzai ik tóch 
mogen behouden? 

DE RAADSHEER. 

Ónmooglykl 

sikNid. 

Onmooglyk! zo (laat het toch aan niy het te vernie- 
tigen ! (hy breekt het.) Het zal niet by het gerecht op 
tafel leggen, ter openbare béfchouwing, óm van haficl^ 
tot hand te gaan , en ieder te dóen zeggen : zie daar 
de fchoone vrouw van den Dief!.. Ha, hoe grieft tny 
die naam ! en toch zal de gantfche 'ftad my zo noemen ! 
Hemel! Waardoor heb ik dit fchriklyk lót verdiend? 

DE RAADSHEER. 

Wees bedaard ! ik herhaal . het nog eens : uitroepin- 
gen baten hier niets, (jegtn den Secretaris.*) breng alles 
in orde.(^3f doorzoekt denBrievchtasch en ziet den brief 
in.) Ha , hier is nog een bankpapier van duizend gul- 
den \ hebt gy die ook van uw oom ontfangen? 

SIKNIÖ. 

Ik ontfing vyfduistend gulden. 
dè raadsheer, na den brief gelezen te hebben. 
Om 's Hemels wille! Siknig! gy zyt overtuigd, gy 

G zyt 



Digitized by Google 



j8 DE GEVOLGEN van een eenige LEUGEN, 

zyt verloren ! hier is de brief van uw oom : hy fchryft 
u dat by geen geld zenden kan, en toch zegt gy dat 
van hem ontfangen te hebben. • * - ■ 

SIRNIG. 

Ook nog dit. 

DÉ RAADSHEER. 

Beken liever rondborftig? Ik fpreek nu, zelfs meer 
ddn ik moest, als vriend, als mensch. Ontfchuidig u 
door overmatige liefde, door dringende begeerte naar 
uw ampt ; en geef dezen eerlyken man het overige te- 
rug: ten minde kan dit uw ftraf verzagten. ' 

RICHTER. 

Mynbeer/ geef my alles terug, en ik zelf wil fmee> 
ken dat men de gantfche zaak fmore. 

DE RAADSHEER. 

Dit is nu niet meer mooglyk. 

SIKNIG. 

Het zal ook niet mooglyk zyn : breng my ia de ge- 
vangenis ; ik ben bereid mede te gaan. 

DE RAADSHEE R. 

Gy bekent dan de daad? 

SIKNIG. 

Ik! bekennen dat ik een dief ben?.. Mynheer! gyftoot 
my een dolk in 't hart! ik ben geheel onfchuldig aan 
deze misdaad , dat weet God , die myn ziel kent , ep 
my niet verlaten zal. Alle bewyzen zyn tegen my 2 ik 
ben van alle tegenbewyzen ontbloot; en ben echter 
zo onfchuldig als gy zyt mynheer ! gy die my met een 

koel 
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koel opflag van medelyden aanziet, en gaarne uw af- 
fchuw tegen een dief daardoor wil te kennen geven* 

DE RAADSHEER. 

Ik hoop gy zult u beter bedenften , en ons het onder- 
zoek niet lastiger maken. Beantwoord my Hechts nog 
eene vrage : gy ontfing dit geld niet van uw oom ; van 
wien hebt gy het dan ontfangen ? 

SIKNIG. 

Van een onbekende hand- . . Lach niet. . . deze' lach 
beledigt de onfchuld , en zal u eens in den dag van re- 
kenfchap voor het hoofd fpringen ! Ik kanzekerlykmyn 
gezegde door niets bewyzen, maar het ware eene dol- 
heid langer te zwygen, want het geld myn eer! het geld 
het leven myner vrouw en dat van haar gedacht: zulk 
een moord zal myn weldoenfter niet op haar hoofd willeft 
Horten. Iszy waarlyk van hier gereist dan ftamy Godby ! 

DE RAADSHEER. 

Hebt gy nog iets tot uw verfchooning intebrengen ? 

SIKNIG. 

Niets! de Hemel moet my redden, menfcben kunnen 
het niet doen. 

DE RAADSHEER. 

Hoor dan het protocol, en onderteken het. 

SIKNIG. 

Waartoe?... doch ik onderfchryf het dan (Hy , de 
Raadsheer en de getuigen onder fchry ven het , waarna 
Siknig vervolgt.') Thans bid ik ü voef my weg, want 
ik moet toch in de gevangenis ! 

G 2 i>Z 
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DE RAADSHEER. 

Ja ; dar moet gy ! 

SIK NI G. 

In de gevangenis ! ( in tranen.*) Om daar rayn trouw- 
feest te vieren. Ach , dat is verfchrtklyk! doch voermy 
weg, eer iemand binnen komt: ik heb geen bewys voor 
myn onfchuld; alle verdenking is tegen my , ook zy kon- 
den naar den fchyn oordeelen , ook zy konden geloven... 
voer my weg, dat ik hen niet weder zie voor dat ik 
gerechtvaardigt ben. 

de raadsheer, tegen den Gerechtsdienaar. 

Haal een wagen, {de dienaar vertrekt) 

SIKNIG. 

Ik verander dit huis van blydfchap in een huis van 
weeklagte! Ik breng fchande over de gryze hairen de£ 
oude lieden. Waarde, beste heer! voer my weg eer 
zy Komen! 

dé raadsheer, tegen den Secretaris. 

Hebt gy alles genoteerd? verzegel dan dit alles. (Hem 
ter zyde trekkende) Ga dan terftond naar zyne woning 
en verzegel daar alles. Verflaatgy my ? de Secretaris 
volgt deze bevelen , en vertrekt. Hy vervolgt tegen Sik* 
mg.) Ik bid u nogmaals. , 

sik NI o. 

O, gy bid vergeefs! ik verdien deze behandeling 
niet, dat zal u vroeg of laat blyken. Nu, voort! voort! 
voor het gerecht! in de gevangenis! in de foltering 
ter dood ! alleen , voort I op dat ik hun klagten en hun 

ang- 

■ 
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/angftig gefchrei niet hore. . op dat ik niet wanhopig 
worde eer ïnyn onfchuld geble en is. 

VIERDE T 0 O N E E L. 

T) E VORIGEN, WILHELMINE *Jf €Cn GE- 
RECHTSDIENAAR. 



M 



wilhelmine, vrolyk en met levendigheid. 



yne heeren! ik bid u om verfcbooning, het is de 
bruid nier mooglyk het gezelfchap van haar bruidegom 
langer te misfen. Al waren uwe bezigheden nog zo ge- 
wigtig, al betrofFen zy zelfs den Staat, zo behoorde 
gy toch te bedenkeu , dat ik dezen dag een uitfluitent recht 
op hem hebbe , dac ik tot geen prys zoude willen afftaan. 

de raadsheer, leid haar zagt te rug. 
Mejuffer ! nog een oogenblik , wy hebben ?o gedaan, 
nog eenige minuten. 

WILHELMINE. 

Die voor my uuren zullen zyn ! Neen, neen ! ik laat 
my zp niet afzetten... zy ontfprtngt hem en loopt na 
Siknig.) Karei I Karei ! om Godswil , wat deerd u ? 

siknig, ziet haar fterk aan , wil [preken , 
maar kan niet y hy wyst met de hand 
naar de deur^eindelyk valt hy haar 
i firn den hals en zegt met een %e- 

f moor de ftein: 
Wilhelmine! Wilhelmine! 

G 3 wil- 
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WILHELMINE. 

Hemel ! wat is hier voorgevallen ? 

s iknic, fcheurt zich van, haar los \ 
tegen den Raadsheer. 
Voort, voort! lucht, lucht» of ik flik! (Ay fcheurt 
zyn kamifool open) 

> 

DE GERECHTSDIENAAR. 

> 

Daar is de wagen. 

* 

( SIKNIG. 

Nu ben ik bedaard, (hy keert zich na IVilhelmine) 
God ftauby! ik kan het niet doen. (hy fnelt voort, 
en de Gerechtsdienaar volgt hem.} N 

wilhelmine, weder houd den Raadsheer* 

en de overige. 
Ik laat u niet gaan , myne heeren ! voor dat ik weet 
wat hier is voorgevallen ! ontferm u over my ! ik ftel 
my het verfchriklyköe voor! helpt my uit myn angst I 
ik laat u niet los ! 

de raadsheer, zich van haar los rukkende. 

* 

Mcjuffer!.. . verfchoon my!... ik moet gaan... flel 
u gerust! alles kan zich nog ten besten fphikKen. (Ay 
vertrekt met de getuigen ) 

yv i l ii e h m i N e , de Koopman Richter vast- 

houdende. 

Neen , ueen ! eerst moet gy my zeggen , waarheen 
myn Sikuig gevoerd word ! wat is met bem gebéurd? 
jyat heeft hy gedaan? 

r i c II- 
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* 

« 

R I CH TER. 

IVÏejuffer i ik beklaag u. 

WILHELMINE. 

Beklagen! ben ik te beklagen? waar is myn Karei? 
waar is myn man? 

richter. 

Hy is... MejufFer, verfchoon my ! ... gy zult het 
door andere wel horen! ik moet voort! 

WILHELMINE. 

Man! ik laat u niet los! Heep my waar heen gy wilt, 
ik verlaat u niet! Zyt niet bekommert, zo ik, door uw 
dralen onmagtig mogt worden !. Myn beklemde handen 
zullen u zo veel te vaster houden! ik bid u, fpreek, 
fpreek ! waar is myn man ? - 

richter. 

Hy is . . . in de gevangenis. 

WILHELMINE. 

In de gevangenis? neen, neen! ... waarom? 

RICHTER. 

Ik beklaag u in myn ziel ! maar gy moet het toch 
eenmaal weten! hy heeft deze nacht een kistje met geld 
ge fiolen. 

• r x WILHELMINE. 

Onbarmhartige fpotter! (zy ftoot hem van tick) dat 
is onmooglyk/ ó, lieg zo wreed niet ! gy on:ruki my 
het leven. 

' RICHTER. 

Gave God dat het een leugen ware ! De helft van 

G4 het 

I 
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het geftolene wilde ik gaarne daar om geven • ... Ik 
moet voort ! vaarwel , arme vrouw ! en troost u i (Aj 
vertrekt.) 

wilhelmine alleen. 
ó Neen! dat is onmooglyk... misfchieniets verfchrik- 
lyker ! . • . Ach , ik weet niet wat in my omgaat r . . . 6 
myn Karei !... ik ongelukkige! 

FT F D E T O O N E E L. 

WILHELMINE, DE MAJOOR, Koopm. LEZER. 

Een wyl daarna Mynh. en Mevr. lezer» 

»■ « 

DE MAJOOR. 

« 

Zeg my toch wat hier te doen is? • 

Koopm. LEZER. 

Wilhelmine! wat deert ut 

WILHELMINE. 

ó, Myn lieve vader ! fta my by ! help my/ 

Koopm, LEZER. 

: Wat is -er dan gebeurd? 

WILHELMINE» 

Myn arme Karei!... zy hebben hem... (in tranen 
uitbarftende) 6 , vader ! vader ! ik ben een verlatene 
yrouw ! 

DE MAJOOR. 

Myn lieve kind ! fpreek klaar I 

WILHELMINE. 

Men heeft hem in de gevangenis gebragt ! 

DE 
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DE MAJOOR. 



Wie? wie? 

* 



Koopm. LEZER. 



Siknig ? 

WILHELMINÏ. 

■ 

Ja , ja ! . . , o , red hem ! 

DE MAJOOR. 

Wat heeft hy dan gedaan? 

WILHELMINE. 

Ik weet het niet., zy zeggen,.. Hemel! ik beef als 
ik 'er aan denk ... zy zeggen . .. zy |>efchuldjgen hem 
met een diefflal I 

DE MAJOOR. 

Wat? wat? dat is niet mopglyk ! 

Koopm. LEZER. 

Dat isnietmooglyk!... geMen? nog eens nietmoog- 
lyk ! Wanneer is hy gevangen ? 

WILHELMINE. 

Op dit Qpgenblik ! 
Mynheer en Mevrouw Lezer komen met ver- 
baasdheid binnen. 

■ 

Mynh. lezer. 
Zeg my toch , om 's Hemels wille I ik zie niet jnyn 
vrouw uit het vengfter.. . 

Mevr. lezer. 
En een wagen met dienders komt voor de deur ! 

Mynh. lezer. 
En zy nemen Siknig mede ! • • . Wat heeft dit te be- 
duiden ? wat heeft hy gedaan ? 



GS 



Koopm» 
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Koopm. lezer. 
Dat weten wy zo weinig aJs gy., 

Mevr. lezer. 
Maar hebben de- dienders niets gezegd ? 

de majoor. : 

ê 

Wilhelmine was alleen daar, en wat zy zegt is on* 
mooglyk! 

Mynh. lezer. 
Het kan toeh geen geheim zyn !.. . Ik dacht my 
dezen dag zo hartelyk te vervrolyken. Ik leefde negeif- 
entagtig jaren, en ik heb altyd gezien, dat na groote 
blydfchap groote droefheid volgt ; maar voor ditmaal 
komt het al onverwacht 1 (tegen den Majoor) Zoon! 
loop fchielyk naar bet ftadhuis, en ziet of gy iets te we- 
ten kunt komen, 

WILHELMINE. 

Ik ga met u; o neem my meê! my zal hy niets ver- 
zwygen - ik wil zelf met hem fpreken ; kom voort , voort i 

Koopm. lezer. . 
Neen, dochter gy moet hier bly ven. 

wilhelmine. 
Het is myn man! myn man! 

DE MAJOOR. 

Ik wil eerst de zaak onderzoeken, en daarna , Wilhel- 
mine/ daarna... 



Z E 
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DE VORICEN, A NT ON» 

* • 

DE MAJOOR. 

D aar komt Ancon! die zal ons opheldering geven» 
Waar is uw heer ? - 

ANTON. 

Op het ftadhuis, mynheer Majoor! nukanikhuflenf 

WIL HELMIN E. 

Maar waarom ? fpreek, lieve Anton! fpreek! 

« ANTON., 

Weet gy dan nog niets? dan wenschte ik dat ik hier 
niet gekomen was! doch waar zouikloopeq, om voor 
mynheer hulp te zoeken als by u? zo hy het gedaan 
heeft was het uit liefde tot u ! . . . Gantfche nachten » 
bragt hy flaaploos door, terwyl hy God bad hem te hel- 
pen , dat hy zyne Wilheimine verkrygen zou. 

Mynh. lezer. 

Maar wat heeft hy dan toch gedaaij? 

ANTON. 

Och, mynheer! veel, als het waar is* Deze nacht 
heeft iemand uit het huis van den Koopman Richter 
een kistje geftoleu. Onderjhet venglter, waardoor de 
dief inbrak , lag .een kalkhoop , waarin men voetftap* 
pen zag. Het gerecht volgde deze (lappen , die tot het 
huis en de kamer van mynheer zigtbaar waren. Men 
opende de deur, en vond daar het kistje open gebroken 

• 4 
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en ledig. De verdenking viel natuurlyk pp my , men 
deed my halen , en vraagde my zo lang , tot dat ik ein^ 
delyk zeggen moest dat mynheer deze nacht niet te huis 
was geweest, en dat hy de (leutel van zyn kapkamer 
altyd in zyn zak had. 

DE MAJOOR. 

Uw heer was deze nacht niet te huis ? 

Neen, hy ging te elf uuren uit, en kwam niet voor 
half vier te rug. 

Koopm. LEZER. 

Waar is hy dan geweest t ' 

anton. 

Dat weet ik nier ; maar toen hy te huis kwam wareu 
zyn laarzen vol kalk , en dat heb ik voor het gerecht 
moeten zeggen. 

Mevr. lezer. 
Om 's Hemel wil , lieve kinderen ! 

WILHELMINE. 

Het is onmooglyk ! het is onmooglyk ! 

ANTON. 

Hy lei de bankpapieren op de tafel , en las daarin ; maar 
dat heb ik niet gezegt om dat 'èr niet na gevraagd wierd* 

Koopm. LEZER. 

Dat was dan omtrent vier uuren? 

ANTON. 

Het was nog zo laat niet. 

Koopm* 
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- Koopm. LEZER. 
En gisteren zeide hy ons, dat hy het geld in wisfel,. 
geld ontvangen had; en ten vier uuren 's morgens is nog 
geen wisfr'aar by de hand*,* ó Hemel! zo hy zich had 
laten verleiden!., ik moet gerust gefteld zyn of onge- 
lukkig wezen! Kom Majoor! laten wy naar 't Stad- 
huis gaan. 

, DE MAJOOR. 

Ja, laten wy gaan... Zo 'er iets aan de zaak is moeten 
wy toch raad fchaffen. 

WILHELM-INE* 

Och , neemt my mede! 

Koopm. LEZER. 

Lieve kind ! dat kan niet ; wees bedaard en blyf 
hopen. 

WILHELMINË. 

Zo gy hem fpreekt, fchets hem myn fchriklyken toe- 
Hand. Zeg hem hoe hevig ik hem nog beminne. 

Mynh. lezer. 

God geve ons een goede uitkomst. (Koof man Lezef 
en de Majoor vertrekkend) 

ZEVENDE T O O N E Ê L. 

Mynh. lezer, Mevr. lezer,wilhelmine, 

ANTONi 

Mevr. lezer. 

getroost lieve kind! nog is het niet zeker. 

Mynht 
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Mynh. lezer. 
Amon, hebt gy uw heer niet gezien? 

ANTON. 

Ja , toeH ik verhoord was wierd ik opgefloten ; wel- 
haast liet men my los, en toen zag ik mynheer voor de 
Balie ftaan. 

WILHELM INE. 

Hoe zng hy 'er, uit? fpraakt gy met hem? 

ANTON. 

Hemel! recht verwildert! ik fprakhem tweemaal aan, 
doch hy floeg geen oog op my... en daarna.. (Jtj weent^) 

Mynb. lezer. 
Welnu, en daarna? 

ANTON. 

Daarna kwam een diender, en toen... en toen floten 
zy hem in ketenen. 

WILHELMINE. 

' In ketenen? ó God! d God! Moeder, motder! is nu 
nog niets zei. er? 

ANTON. 

Toen voerde zy hem weg , en ik liep hier henen om 
by u hulp te zoeken. 

Mynh. lezer, met groote droefheid. 
Moeder onze vreugd word verfchriklyk verkeerd in 
bitterheid! d, ween niet! ween niet! zo gy nog tra- 
nen b*bt, befpaar die, helaas! gy zult die nodig heb- 
ben. Ik kan niet weenen; ik heb in myn leven meer 
droefheid dan vreugde gehad; de bron der tranen isby 

■ 

- * ■ 
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my verdroogd... Zonder overtuiging flaat men niemand 
fn k<rtens! Arme, verblinde Siknigt uw noodlot perse 
nog een traan uit myne oogen. 

Mevr. lezer. 
Och, hy was altyd zo braaf, zo Godvruchtig!. 
het is onmooglyk dat hy fchnldig is. Zie, lieve vader, 
zo hy inderdaad fchuldig is , en ik hem redden kan \ 
wil ik gaarne voor hem fterven : hy heeft het uit liefde 
gedaan. 

AGTSTE TOONEEL. 
de vorioen, Mevrouw v. klem, en DE 

BARON WILDENHAIN. 

Mev. v. klem, met de ui ter ft e ongerustheid. 

ie daar nu de fchoone historie ! een fchoon fpefta, 
kei ! men kon het huwlyk niet te fpoedig doen voort- 
gaan ! met Turkfche muzyk moest het de gantfche ftad 
worden bekend gemaakt! en na is het gaande: nu zit 
mynheer de bruidegom als een overtuigde dief in arrest. 

Mevr. lezer. 
Overtuigd is hy toch nog niet? 

Mevr. v. klem. 
Overtuigd en bewezen: ik was zo even bydevrowr 
van Albersleven, toen de heer van Walden daar kwam 
d.e zelf hem heeft verhoord. Men heeft het gebroken 
kistje in zyn kapkamer gevonden. 

Mynh. lezer. 
Dat bewyst de misdaad nog niet volkomen; ' * 

Mevr. 
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Mevr. v. klem- 
Toen men hem vifiteerde , vond men een ftuk zilver 
beflag in een van zyne zakken. , 

Mevr. lezer» 
Hemel! in zyne zakken! 

Me^r. \\ KLEMi 
ja, }n , iu zyne zakken! ook heeft hy u allen gezegd 
dat hy het geld van zyn ocm ontfangen had. 

Mynh. lezer. 
Ja , dat heeft hy gezegd. 

Mevr. v. klem. 
En dat dit een leugen is , daarvan i$ hy overtuigd ge- 
worden , want men heeft den brief van zyn oom by 
hem gevonden, en deze fchryft uitdruklyk, dat hy 
geen geld kon zenden. 

Mynh. lezer. 
Zo dit alles waar is? 

Mevr. v. klem. 
Heer Baron 1 gy waart oorgetuige , en kuht alles be- 
krachtigen. 

DE BARON. 

Het is , helaas ! maar al te waar. 

Mevr. v. klem. 

ïk dacht van fchaamte in de aarde te zinken'* Ik 
vloog hier heen, Hechts om te zien of die flag unietal- 
len getroffen heeft. 

^ Mynh. lezer. 

Heeft hy het dan inderdaad bekend ? 

Mev. 
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. Mevr. v. klem. ,., 



Hoe zou hy het kunnen loogchenen > daar alles klaar 
bewezen is ? had men toch myn raad gevolgd , en zich 
zo niet gehaast.met dit huwlyk, dan ware misfchienal- 
les nog te fchikken -geweest , om ten minfte buiten 
fchande te blyven. Nu is. 'er geen. helpen aan. , Ik ga 
voor eenige maanden op het land * heer Baron ! gy zult 
my vergezellen? <• . . - • . • ? 

V : ;? DE BARON. ' /( 

1 ; , Uwe genade maakt my tot den gelukkigftên Kervel 
iïng ! r / i :' 

' ■ . Mev. V. KLEM. ; y 

, Ik heb wei hopderd maal ge?egd , dat de phifionomi* 

r 

van dien,man my niet geviel.. 

,DE BARONi • 

D^ac heeft uwe genade gelyk in: ik heb dezen mor- 
gen nog dezelfde aanmerking gemaakt : hy had zo iets 
fbmbers, iets achterhouden* in zyu gelaat, hem ontbrak 
een vryë , een .openbartigen , oplhjg. f " t > . 

(Wilhelmine fchreit en ml vertrekkend) 
. . - Mevr. i.ezeb. 
Waar gaat gy heen kind? blyf hier. 

/WILHELMINE. 

Ik moet .weg! ik voel my niet wel! 
:, . , . -Mevr. L EZERéf 
Blyf hier, blyf by my wy zullen te zamen wêenen.. 

Mevr v v.,KLEM. ' 
Ik beklaag dat arme kind inmyn ziel! Lieve grootpa- 

H fz\ 
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pa ! gy behoorde terftond alles in het werk te (tellen j 
om haar van dezen man te fcheiden. 

WILHELMINE. 

Scheiden! ik my vfcn hem fcheiden! dat kan geeri 
menfchelyk geweld: en de Hemel eischt dit niet van 
myn hart, zo hy inderdaad fchuldig is, dan wierd hy 
het door al te fterke liefde tot my , en als de wetten 
hem ftraffen, dan moet ik hem daarvóór belonen... 
Moet hy... 6 , het is verfchriklyk hier aan te denken... 
word hy tot den kruiwagen vér oordeeld , dan zal ik hem 
ïyn ketens helpen dragen ; ik zal het zweet van zyn 
voorhoofd vegen; ik wil heto verbergen voor de oogen 
van liet volk. . ó , het zal een tooneel vanmedelyden , 

■ 

van ontferming zyn voor allen ! 

' • Mynh. lézer. 

Myn lieve kind! het is zo ver nog niet gekomen. 

- ' ' DE BARON. \ 

Het zal ook ïo ver niet komen, zo •ermooglykheid 
toe is. Ik zelf zal tot den Minister gaan. Ik ken h&A 
wei is Waar, niet van naby; maar zo myn aanzien, myn 
rang iets kan doen , verzeker ik u van myn byftand. 

Mevr. v. klem. 

Hoe edel! hoe grootmoedig 1 tóynheer Baron! ik zal 
ook tot hem ryden, en myn best doen, om ten minde 
een openlyk fchanddaal te weren, ttfees intusfehen ge- 
tast , lieve nicht ! 

WILHELMINE. 

Ik wil ook tot hem gaan. (tegen nt^nh.tHmevr. Le- 
zer.-) 
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zer.) Gy moet my vergezellen : Ik zal tusfchen u beiden 
liaan; als een verlatene yrouw , zal ik myn handen tot 
hem uitfteken , en za hy ooit man en vader is geweest, 

moet dit zyn hart week maken. 

« ><•■ « * •■ •• 

NEGENDE T O 0 N E E L. 

BE VORIGEN, DE MAJOOR, Koopm. LEZER» 

- 

- 

Koopm. lezer, /» tranen op Wilhelmint 

toetredende. 

VJngelükkig kind l ik kan u uw man niet weder ge* 
veü ! s 

w 

DE MAJOOR. 

Met bedaardheid : detik aan haar leven. 
. . Koopm. lezer. : . ; 

Arme Wilhelmine ! wat zult gy te lyden, wat zult gy 
doorteftaan hebben Igy zult troost by uw vader zoeken 
en hy heeft geen troost. . . , • *\ 

. .ji x -\*j , P£ majoor. 

Ik bid u... * - ; ' , 

, Mynh. lezer* • , ; . . j 
ó God 1 het is dan waar ? 

r :* Mevr. lezer. , h - : . . ,,j 

. Tot nog toe 'had ik hoop ; maar nu.»» goede Godt 
hoeishetdan mpo^Jy U f . . is hetdan wezenlyR waart 

Koopm* lezer. 
O, jal maar al tewaatf! de bewyzen zyute fprekendCo 

H 2 Mynh'» 
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Mynb. lez^r. 
Hebt gy hem dan zeiven gefproken? • . . 

♦ DE MAJOORW 

Neen, hy zit zonder acces., > i \ - s 
wilhelmine, ui t een diep gepeins bekomende. 
Myvm$ zsil men toet by hém laten f my, zyn armé 
iyn ongelukkige vrouw! 

fttynb. LEZE*. ' 
Lieve kinderen! ons jammeren baat ons niets; wy 
moeten werkzaam zyn. * 

> DE MAJOOR. 

Zeg ons flechts wfct *er gedaan moet wordèn? om dén 
armen jongen te redden, zoude ik my zeiven ongelukkig 
tnaken; by God! ik zon geten middel ontzien. 

Mevr. lezer,' fchreijendes 

Wie zal ons nu des avonds uit zülkefchoonebofeken 
Voorlezen? 

- Mynh. lezerV - 

Ons blyft geen ander middelover daó dit : dé Minis- 
ter is een menschlietend man ,< laten wy hem genade, 
ten minfte verzagting vragen; het geld kanop het oo- 
genblik worden weder gegevefi.' 

Mevr. v>> RLEfcf. : . 

Ja, dat is nog vét tan dtfar; 'er moet nog duizend 
gtfldetó in bankpapier zyn, nóg vief bóndéïd ducaten 
in baren gfcld , en dan nog verfcheidenfe kleinodiën. 

Mynh. lezer. 
Dat moet toch alles voor den dag komem . > 
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Misfchien had hy heimelyke fchulden , diebyvantyd 
tot tyd uitftelde, en #e Jiy in 4en yroegen morgen be- 
leid*, - . - ,: 

Mynh. lezer. 
Des te beter, dan lullen *er minder bezwaarnisfen 
komen. Anna! alles wat ik heb, myn huis, myn tuin, 
myn weinige kostbaarheden , alles geef ik ten beste , 
als ik hem redden kan. In myn ouden dag wil ik gaar- 
ne bedelen, als Hechts de arme verdoolde te helpen is. 
Hy deed het uit lfëfde. 

DE MAJOOR. ; 

Ik verpande gaaqie myn gagie voor hem. Voor een 
ftooter daags wil ik als musquettier leven, commies 
brood eeten en water drinken , zo ik daardoor zyn lot 
verligten kan* 

Mynh. lezer. 
Welaan dan ! misfchien is het nog niet gebragt voor 
de hoge criminele rechtbank; misfchien kan de Minis- 
ter hem nog redden. Komtt tydverlies is fchadelyk. 

Mevr. v. klem. 
Gy kunt u van myn koets bedienen , ik zal met den 
beer Qaron te voet volgen. 

' Mynh. lezer. 

Neen , ik ga te voet. De ftad was getuige myner 
blydfchap, zy mag het ook zyn van myne droefheid. 
(jegen mevr. v. Klem) Kan uw Kaïfl goed liefkozen? 

H3 M^vr., 
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Mevr. v. klem. 
O , dat kan hy meesterlyk. 

> >• - Mynb. lezer. 
Neem hem dan mede; het geftreel van een kind maakt 
dikwils het manlykfte hart week. 

Mevr. v. klem. 
Kom, üeve Mymje! kom , gy ■»©« me« kracht bid- 

de* 

WILHELWINE. 

Bidden» dat zal ik, dat een ftenen tart zou breken..* 
(ft [nikken uitbarstende) als tranen my het fpreken niet 
beletten. ' T „ „ 

• Koopm. LEZER* 

De Hemel geve dat onzen gang niet vergeefs zyn. 
Einde van het derde Bedrtf. 
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VIERDE BEDRYF. 
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Het Tooneel verheeld het gehoorvertrek van den 
;. Minkteu : - 



i 



EERSTE TOONEEL. 

■ - 
» » * \ • • i . . .... 



■ * * 



Mytiheer Mevrouw en Koopman lezer , de 

M A J O OR,W li- HELM INE j| MeVT. V.KLEM, 



P E BARON, DE KADET, KAREL, EEN 
, . BEDIENDE. 



DE majoor, den bedienden. 
^Zyn Excellentie zal toch wel haast te huis komen? 

DE BEDIENDE. 

Terftond na de conferentie. 

DE MATOOR. 

En wanneer is die doorgaans geëindigd?. 

DE BEDIENDE. 

Doorgaans te n twee uuren * maar fomtyds ook wel een. 
uur later. 

de majoor, tegen allen. 
Wy zullen toch op hem wachten, niet waar? 

Mynh. lezer. 
Voorzeker wachten , al kwam hy ook in den nacht 

H4 te 
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.» 

te huis i maar geef my een ftoel,men kan raynietkwa- 
lyk nemen te zitten, myn beenen kunnen pay niet lang 
meer dragen. 

\ Mevr. lezer; * • * .* 

Ik ben ook vermoeid* (*> a#VA)Myntje! lie- 
ve Myntje! gy fchreit geftadig, als de Minister komt 
zult gy niet kunneq fpte^n, \ . ■> , 
; Mevr. v. klem, trekt den Baron ter zyde, en 
. plaatst zich met hem op een Canapé. 
' ' Koopm. LEZER. 

Hebt gy AVèl gezien hoe het volk met de vinger op 
ons wees? eii gehoord hóe eenige hard opzeiden: dat is 
de vrouw van den dief i dat fs haar vader , en dat is de over* 
grootvader... ó, Siknig.' Siknig! gy hebt ons allen on- 
gelukkig gemaakt, v vr t /; r r - t r • \r - ^ 

.... • dê.majoo*. 
Maar hebt gy ook wel gehoord hoe anderen zeide: 
om zulk een Engel te bezitten zoude ik ook een 
dief worden! . ^ / . ' Ai 

. ^ WILHELMl NE. 

Och, denken wy niet aan het geen de menfchen zei* 
den! erinner u liever zyn jammerlyken toeftand: hy 
zucht in den kerker, en waaf ik ga en fta, zie ik zyne 
ketenen. 
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DE VORIGE N, EEN BEDIEN DX < terjfond 

- daarna de M iw i ster met Köopm. richter* 

de minister, komt met Richter binnen. . 

-Alles wel, myn lieve vriend/ alles goed. Gy geeft my 
hierdoor een bewys van uw góed Hart, maar de wetten 
beoordelen de daden, niet de afzigteiu (Hy wiljn zy^ 
Kabinet gaan.) fc • ' 

Mynh. lezer» * : ! - / 
Uw Exellentie !. . ' ' " " 
' Mevr. lezer. ' 

Ontferm u over ons» 

* f 

V ' ' DEM INISTER. 

Wat is 'er van uw begeerte? ' 

DE MAJOOR. 

Uw Exellentie ! Wy zyn de ongelukkige familie, die 
heden door' ónverbreeklyke banden gehécht is aan den 
Stads kasfier Siknig. Zie hier zyn bedroefde, zyn on- 
gelukkige Vrouw! deze is haar vader, deze zyn haar 
eerwaardige overgrootoudëren ! . * alle brengen hier wel 
traHen maar geen woorden.: heb deernis met ons! 
Mynh. Mevr. en Koopm. lezer, geknield. 
Uwe Exellentie! heb medelyden ! 

wilhelmine, zyn knien omarmende. 
Deernis! deernis! genade! ik ben een hulploze, een 
verlatene vrouw ! wees myn vader, geef my myn man 

H 5 we* 
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weder... de fp«ak begeeft my... verbpor mjn bede., 
ik ben geheel verlaten l 

KA&B b» van zyn moeders zy.de looperuU , en aan de 
voeten van den Minister vallende. 

ó, Ik bid, ik bid! ... 

■ DE MINISTER. 

Staat op > op! (Aj hfft de oude lieden op.) Eer- 
waardig paar! zet u nevensmy. (#y zelf zet hen twee 
fioden.} Noemt uw plaats. 

Mynh. lezer. 

Wat hebben wy te fcqpe* ? ; 

Mevr. lezer.. . : 
Hy deed het uit liefde ! 

WILHELMINE. - 

Tot my! tot my U.. als ik hem uiet redde, word ik 
krankzinnig! < ~ - :,. , v,.; ::*v ./ : 

DE MINISTER. 

Bedaard, myne vrienden! bedaard! ik heb my de 
gaaifche zaak fleshts laten verhalen en heb nog niets van 
de a&e gezien. Doch zo de bewyzen volledig en klaar 
zyn, dan moet hy de daad bekennen , en in dat geval % 
fpueek zelf , wat kan \\ «ls dan doen ? , 

« . ; MAJOOR. 

Hem redden ! 

Mynh. lezer. ,* 

* 

Zich zyner ontfetraea! . 

Koopm. lezer. 
Zo 'er iets aan de fan* ontbreekt, wy wille» alles ver- 
goeden. • / Mevr. 

* • / 

■ 

Digitized by Google 



T O O N E R L S P EL. 12$ 

r y - •*' . 

Mevr. Lezer. 
Ja , dat willen wy ; al zonden wy ook alles rokoopen# 

Mynh. lezer. 1 * 

Geef hem niet over aan het criminele gerecht? 

■ I)E MINISTER.' 4 

r 

Dat is reeds gefchied , en dat moest gefchieden. 

Mynh. lezer. 
Dan zy God hem genadig ! 

wilhelmine, tegen den Minister» 
Ookgy, ook gy! of hy is verloren. * v.\ 

y 4 \ DE minister. 
Arme vrouw! ik beklaag u in myn ziel ! gave God, 
dat ik u meer kon fchenken dan myn medelyden ! maar 
ik ben flechts de arm der/wetten, ik moet hare bevelen 
volbrengen. ■ Ho* kan ' ik den misdadiger genade toe- 
roepen , ak de wetten hem veroordelen tot eene eeu- 
wig durende gevangenis ! 

WILHELMINE. 

Eeuwig, eeuwig!., dat is de waereld tot een hel 
. maken ! . . . hoe zal men tot de gerechtigheid toevlugt 
remen, als de rechters duivelen zyn, die met de eeu« 
wigheid fpelen? 

Koopm. lezer. 
Verfchoon toch haar wanhoop. 

de minister. 
Ik vergeef de fmarte eener echtgenote nog veel meer 
dan dit. 

Mynh. 
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Mynh. LEZER. 

Uw Exellentie verzagte voor het minst zyn vonnis?Een 
grysaart, die dezen dag zyn negen-en-tagtigfte jaar be- 
reikt, fmeekt u Jaarora! hy zal . als finalen $n elende 
hem naar de Eeuwigheid helpen, God deze weldaad 
gedenken. . 

DE MINISTER* 

Zyn vonnis verzagten? dat kan alleen de monarch 
doen. Ik geef u xóyn woord van eer dat ik zelf aan 
zyne voeten vallen en om vèrzagting voor hem zalfmeken; 
maar ik vrees, ik vrees, dat ook de grooifte vèrzagting 
ü; Weinig zal baten. En genomen, dat de goede vörst, 
zigh biet geheel mensch en vader betoond , en den tyd 
der örafe tot op tien of zelfs op vyf jaren verminder* , 
, zal dan nog de arme ongelukkige met zo veel gevoel 
.dit uithouden? en gy , zult gy het einde van alle deze 
elende, overleven? 

Mynh. lezer. 
1 6 God! Ó lieve God! ' " 

DE BARON. 

Uw Excellentie verfchone my; ik ben een vreemd 
Cavalier, maar ik heb het geluk met deze dame bekend 

* r 

te zyn; ik beklaag mede deze arme ongelukkige fami- 
lie! ik bid dus voorden fhisdadigen. Men heeft my 
reeds van alle kanten het grootmoedige hart van uwe 
Excellentie geroemd ,* ik vleije my alzo dat ik geeaver- 
geeflche bede zal gedaan hebben. 

DE 

/ ... 
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DE MINISTER. , 

Mynheer Cavalier ! fla uwé oogen om u heen , over- 
al ziet gy de beeldtenis der uiterfte elende en inniffte 
droefheid. Zo dit alles niets vermag om my van myn 
zwaren pligt af te brengeu, wat zal dan een koel , een 
gewoonlyk compliment afdoen ? 

Mevr, v. klem. . 

Uwe Excellentie bevryde hém ten minfte van open- 
bare fchande. Myn gemaal zaliger was met vèeie ade- 
Jyke huizen hier vermaagfchapté . . \ 

% ' , . • DE MINISTER.' ' , . ; 1 , 

Al ware hy een vorst, mevrouw! zo kón ik hierin 
niets meer doen. Verfchoon my , ik moet u verlaten. 
Schryf dit niet toe aan myn te weinig , maar veeleer aan 
myn te vdd-getfoek» Als ik aan den oever van een wa# 
ter (la, en in het midden een men'sch met de dood zie 
worftelen , die ik niet kan redden , dien ik geen hulp 
kan toebrengen, dan fpoéde.ik my liever van de plaats, 
dan dat ik werkloos daar ftaan blyve, zyn roepen om 
hulp hoor , zyne angftige wenken zie > en hem toch 
geen hulp kan toebrengen. .. Gaat te zamen naar huis, 
ïk zal doen al wat ik kan l Gaat heen. {tegen koopmah 
Kithter , dit achterwaard* gebleven iU) Kom , flïyn- 
, heer! iÜ zal u uwe juweelen' betalen. 

wilhelmine, hem Vederhoudendè. • u 

Neen! zo niet. Gy kunt voor eeuwig ftraffen, en ik 
kan vocff eeuwig beginnen ! ontfetmirig ! ontferming S 
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de minister, zich vAn haar ontflaande en 

haar tot de overige leidende. 
Zorg voor haar, en ga met haar naar huis. , ' 

w i lhelmine, door haar vader en de Majoor 
* * • , vastgehouden. • 
Laat my los ! (zy ontworftelt hen.} Voor zyn deur 
wü ik leggen , en kruipen, hy moet my toch hooren* 
Vzy werpt zich voor de deur van zyn kabinet neder.) 

Mynti. lezer. 
Kom , vrouw ! kom ! God hoort en ziet onze droef- 
heid overal, en hy alleen kan die verminderen. Kom, 
wy gaan naar huis. , • ,% ■ 

DE MAJOOR» .u->».. ; 

Och , dat grieft , als men gaarne helpen wil én niét 
Jcan ! gaat gy naaT huis , ik ga tot den Vorst/ Gy attea 
% ault ook audiëntie hebben of ik. . . ik zal niet langer de 
Majoor Lezer heten. 

b Ek D È T O O N È E L. 



t \ * i n ' v 



DE VORIGEN, SOPHIA. 

• »»»•«♦#*#* » * \ ? 

SOPHIA, door de zyBeur binnen* zy huppeld langs 
het tooneel naar het kabinet van den Minister % , 
» floot tegen Wilhelmine , *J! A**r op. . 

W^at deert u ? Wie zy t gy ? 

WILHELMINE. 

Wie ik ben? de ongelukkigfte van alle ongelukkigen, 
de verlatendfte Van alle veria tenen! 

• o- 



Digitized by Google 



T O O N È Ê L $ P E L/ ti 7 

SOPBIA. 

Üeto'el ! wat is u dan gebeurd ? 
* ; *" : Ivilhelmine, wanhopig. 

O , niets ! niets ! in de öogen van de eeuwigen réchter 
die daar binitéïi is , èétt gertoge kleinigheid... Men heeft 
iny m'yn raari. . . Hebt gl ooit bemind?.. •' 

SOPHÏA. 
WILHELMINE. 

En bepint gy nog? . 

SOPHIA. 

Hartelyk en teder! 

WILHELMINE. 

O , dan zult gy , dan inoet gy my verftaan ! ik was 
dezen morgen eeneimrid, voor het heilig altaar, voor 
de oogen des Hemels en dèï menfchen , ontfing ik hem 
tot man, een half uur daarna fcheurde men hem van 
myne zyde , en fleepte hem in de gevangenis. 

SOPHIA. 

O, dat is verfchriklyk! . .. maar waarom? ©mwat?.., 

WILHELMINE. 

Ik was zyn hoogfte goed i zyn hemel ! ik was zyn 
alles! om my te bezitten, om zyn ampt te kunnen aan- 
vaarden. . . . o Hemel ! . . . Zyt gy de vrouw van den Mi- 
nister? 

4 -é t - .1. 

«OPHIA. 

Ik feefl fcyu tetikttrt .......... r : r 

1 » • 

WIL- 

1 

\ - 
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• » » •. • 

é, Dan, dan moet gy my byfta^n ; het vrqjiwelyke 
lyden treft vrouwelyke harten het. (terktst : het manlyk 
hart is daar te eng toe,, mw het. yaderlyk hart dat is open 
en wyd ! Gy, moet umyner ontfennea, jgy moet ais kind 
uw rader voor my fmeken. . . Zult gy het doen? 

sophia^ 

Gaarne en gewillig! Maar zeg my toch wie zyt gyf 
hoe is uw naam? • - - ~ 

WILHELM INE. , . " r t . 

Voorheen heette ik Wilhelmine Lezer, heden. •* 

SOPHIA. , 

Wilhelmine Lezer ? , , 

Koopm. LEZER* 
2y is myn dochter. 

( Mynh. lezer. 

Myn kleindochter. " 

SOPHIA. ' t v 

Wilhelmine Lezer? en uw man? hoe heet u inanV 

Koopm. lezer. 
Siknigf 

SOPHIA. 

Siknig? dfe Stadfckasfier? , v 
, . Koopm. lezer. . 

Ja, dezelfde. : /. , 

sophia, met fnelheti. % 

En hoe kwam die in hechtenis ? 

Koopm. l É 2 £ r. 
JSy beminde myne dochter onuitfpreeklyk ; ikbektof- ■ 

de 
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de haar aan hem, mits hy in (laat ware haar te onder- 
houden ; het Stadskasfiersampt was open v hy verdocht 
daarom, en verkreeg het; om het te aanvaarden , moest 
hy vierduizend guldens borg ftellen.. 

sophia, mgeduldig. 

En,-en? verder! verdef! x 

Koopm. LEZER. 

Gisteren 4vohd zeide hy ons , dat zyn oom hem &at 
geld gezonden had ; daar nu onze oude grootvader 
op heden verjaarde, maakte wy haast met het huwlyk.. 
ó , die ongelukkige man ! (hy fchreit.) 

SOPHIAt 

Ik bid u, om al wat in de waereldis, vaar voort! 

DE MAJOOR. . ' . , 

Dezen morgen huwden zy; kort daarna nam men hen* 
gevangen, en toen ontdekte men dat hy zich door 
al te fterke liefde had laten verblinden , en in den vo- 
rigen nacht het geld van een Koopman had gefloten. 

, ' : . s o P H I A. 

. Géftolen? dat Is onmooglyki , 1 . ^ 

f Z' . DE MAJOOtt* - * 

Het is, helaas! maar al te waar! men heeft den brief 
van zyn oom by hem gevonden, waarin deze fcftryfc, 
dat hy heiö geen gefd kón zenden , hy , evenwel zeidé i 
dat hy het van zyn oom had ont&ngén, voor hem i* 
geen uitweg meer, men heeft het kistje... 

SOPHIA. 

Hoe veel zou hy dan gefloten hebben? 
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« 

i D Ê MAjfO OR # i 

ó , Veelt nog word 'er veel gemllfc *. • • / . 
Hoe veel beeft men by bent gevonden ? 

DE MAJpOH. 

Vyf duizend guldens: vier duizend fia£hy*.«r 

j . Vyf duizend guïdêns ? en in wslke munt ? 

i>fi MrAJ-ooft* .... 

In Bankpapier, * 

sa^Hi;A. 

Van duizend guldens het ftuk? 

*B MAJOOR., | 

Ja , van duizend. ; 

ó* Om > Hemels willet Siknig ïs onfchjildig ! by 
heeft het niét geftolen, by i$ onfchuidrgt verheugt u , 
hy.is onfchuldig! Ga met my naar myn Vader! maat 
neen, wacht my hier* wacht my... Hemel f wat had ik 
kunnen veroorzaken ! ó l by heeft zo getrouw vervuld I . -r 
by is onfchuldig t droogt uwe tranen ! Ik weet , door 
bet hevig verlangen om u.te overtuigen, niet wat ik 
^oelr lOTcfe toch, ik t>pnio> het oogenblik weder hieri 
Py U wfcbvldig , onfchuldig ! (Zj faelt in bet Ks* 

• • • * * 

0 0 » . 4 t " » • - » • • » • * 

P ■ • • * « • » * * | 
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VIERDE t O O N E E L. 

« r. « " • i . 

D£ voaiGEN, sophia , die af en aan loopt. 

Mynh. lezer* 

^lyn Anna! boe bevind gy u? wat zegt üw hart u? 

Mevr. leze;r. , 
ó , Het zegt itiy alles goeds ! hy is onfchüldig ! hy is het ! 

WILHELM IN É« 

Onfchüldig, onfchüldig! gedurig kliekt my die God- 
lyke toon in de ooren: „hy is onfchüldig." 

; Koopm. LE2ER. 

Als dit mooglyk ware ! ik begryp het niet ! Hemel I 
Zo gy ons dat wonder toefchikt, dan zytgy groot,' dan 
zyt gy rechtvaerdig l 

DE MAJOOR. 

ó, Zo dé jonge onfchuidig is, als hyhetrs... Ik zal 
iny niet te vroèg verheugen y maar... maar... « 

ÖE KADET. " v 

Oom , en zo wy heden öog dansten f 

•• •' 4 • f 4 tJÉ MAJOOR. 

Ja, dansfen! .. voor Gods oog wil ik juichen endaa- 
kén. De blydfchap maakt my buiten my zei ven. 
: 'de bar on; óp tjn horologie ziende. 
Reeds twee uur; men zal my metfet\Ö/^wachtefi« 

Mevr. v. klem. 
rk ben niet In ftaat om daar te verfehynen, énbotrert 
dien ook moet ik afwachten hoe of de raak hier t al eih* 

1 a 
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digen. Ik gave met veel vermaak duizend guldens daari 
voor, zo ik flechts van de fchande bevryd ware. 

* V ft O P H i A , aan de deUr vati 7 Kabinet i 

Wilt gy myn meisje eens roepen? zy heet Lotje, fcyt 
gerust, myne vrienden J gy zult zo cerftond alles weten, j 

(Zy gaat wedér in '/ Kabinet.) 

de kadet, houd den Majoor terug , die Lotje roe* j 

pen wil. 
Ik , ik lieve oudoom ! 

DE MAJOOR. 

Recht zó, gy hebt jongere beenen. 

Mynb. lezer. 
Anna , lieve Anna ! myn hoop wakkert hoe langs 
toe meeff 

Mevr. lezer. 

• 

Ja zeker! ik hopde my reeds aan haar vast, zie toch 
hoe ik opgevrolykt ben. {Het meisje , door de Kadet ge- 
roepen , 'komt op het Tooneel en gaat in 7 Kabinet.) 

de majoor. ; 

Wat dat meisje daarby te doen heeft, kan ik nietbe* 
grypen. 

Koopm. LEZER. . 

Voor my is alles als een droom ! .Hoe is het met u , 
Vtnyn lieve dochter ? 

WILHELMINE. 

r ö 9 Goed, goed! Ik hoore niet anders dan genade 
t roepen; en dit is voor myn hart zo wel! 
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5 0FHIA, verheugd uit het Kabinet komende , houd 
een papier in de hoogte en roept. 

Vi&orie! vi&orie! zietgy, dit papier brengthem op 
*t oogenblik in uwe armen ! (Zy vertrekt door een an- 
dere deur en komt fpoedig daarna weder , allen /pre- 
ken door eikanderen , men hoort niets dan de woorden :) 
Hy zal komen» hy komt* hy is vry! hy is onfchuldig! 

wilhelmine, haar vader om den hals vallende. 

Vader, vader! ik zal hem weder zien! ik ben geen 
ongelukkige dochter meer ! ik ben gelukkig! gelukkig! 

sophia, by 7 inkomen. 

Daar ben ik! daar ben ik! bemoedig u, zyt vrolyk, 
by zal zo verfchynen, gered en onfchuldig: ipaar voor- 
ai" moet gy my alles vergevet^ 

DE MAJOOR. 

Vergeven? hoe! daarwy.., 

s OPHIA. 

Ja vergeven ! ... Ik alleen ben fchuldig aan zyn arrest 
en aan uw lyden! Gy ftaat verbaasd? doch het is zo ! 
Ik alleen hen de oorzaak van alles. Gisteren wierdmy 
de gefchiedems van den ongelukkigen Siknig verhaald, 
men fchilderde my zyne verlegenheid af, wegens den 
borgtogr, ea ook zyne lrefde voor u. Ik bad my , we- 
gens eene gedane gelofte, voor lang voorgenomen , twee 
olkander minnenden gelukkig te maken , en zond, zon- 
der my tenoemea, v.yf duizend guldens , aap den bravea 
Siknig , zo -voor den borgtogt als voor de onkosten we- 
■c* I 3 gens. 
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gens zyri hüwélyk. Dan , ik bezwoer hem by Zyne eer , 
by uwe liefde , nietoant , wie hy ook zyn mogt , zelf» 
u niet, mevrouw, één enkel woord van myne daad te 
melden ; want ik wilde my door dit gering gefchenk ii| 
gene verdenking brengen , en geen dankbetuiging ont- 
fangen. De brave man voldeed getrouw aan myn ver- 
zoek, eu moest welhaast fchriklyk hier voor boeten* 
daar een der zeldzaamfte toevallen hem dezen nacht ia 
verdenking van een diefftal bragt. 

Koopm. LEZER. 

Maar het kistje is evenwel by hem gevonden ! 

sophia; 

f ï)at Alles ifióet zich verder opklaren. Zeker is hét, 
dat h'y de bankpapieren vati my bntfing. De nommers 
zvn mv bekend, en als die overéénkomen, zo lyd de 

zaak geen twyfel. 

" 1 Koopm. LEZER. 
Zo dat wy ons dan met recht kunnen verheugen? 



SOPHIA. 



: Verheugen, vrolyk zyn.. . Hemel! als ik aan de ver- 
ifchrrkty ke gevolgfen denk , dan beve ik ! (tegen JViü 
hèlmihe.) Kunt 'gy hét my wrgevën? 

.V , • WILHELM INE. ' ■ 

Om *sHfemêfc wil, tf^reek my van géén vergeven! Ik 
moet u datïlreti, en myn gebeellevén'doör danken; hei- 
den kan ik het niet: gy gaaft iny myn man weder , ea 
zonder uw grootmoedig gefebénlc .. 



«O 

r • 
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S OPHIA- 



Zwyg daarvan, lieve vriendin ! wees vrolyk. Gy&yt 
immers heden een bruid, en. ik ben ? er ook een* gy 
zult myn bruilóft ïnede bytoofren. 

DE BARON, ' • , . 

Ik moest toch in de daad,., (tegen Mevr. v.Klem.) 
Met uw, verlof , dat ik u voor een oogenb^k moet 
verlaten. 

Ktevr. v. klem. 
"Wathtnög een óogenblik, gymoët my naar Suis ge- 
leiden, "tetyf'tot hy komt. Alles is jny nog zq tóaar 
piet. 



' • r *\ c • » - -1 



FT F D E T Ó Ö N E E L. 



PE VORIÓEN, DE «TI fti* f fc'R , KoOpm. RICHTER, 

1 • t * 

, . . • •• p* *• r . , l ■ • » • 

# «»•. .. t. i . .<•».• ( li » . ^ «, »l 

de minister,-/» het uitkomën fejgen Rfciter; 

V ériaat u gebefel ^en al op my ; hetjtoengftepnd^zoek 
zal dofor het gantfche hufciplaats hebben : de gehele zaric 
moet ©ch ontwikkelen, (tegen ai de attitetytn^ JJu* 
myn, liey* vrienden i Kom ik vrötyk lot De zwem- 
mende die ik met de dood z*g kampen , heefteen (leun in 
het water gevonden ; hy nadert den oever^dk ^ihhea* met 
u vol verlangen verwachten. !£r zyn nog eenige om- 
Handigheden , die wel wat q at wikkeling v^reilihen^ 
naar ik ben verzekerd dat alles goed zal eindijgen, 

z l 4 fa 
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Romaneske dochter had T door hare Delicatesfe , byna een 
gafitfche- ftinllie ongelukkig gemaakt, daar zy waande 
die hoogst gelukkig te maken. Eerwaardige grysaart! 
wees vrolyk. [tegen Wilhelmine.) Mevrouw , boe 
bevind gy u? 

A.' .*\ f . * WILHELMI NE. , 

: ó, Mynheer! ik verlang ... ik wacht op Tiem .. . 

DE MAJOOR. 

. Ja , uw Excellentie ! het gaat my ook zo , God weet 
het* ik wü my gedurig verheugen , maar bier zit bet 
my ! hier ! ... ik zie onophoudelyk en treurig naar dt* 
deur. 

k ; SOPHIA. 

Hy zal komen , en fpoedig komen. 

; Mevr. le z e r» 
Ach, dat hy reeds hier ware! zonder hem is onze 

vr.eu£d ünyolmaaHu v.. 
v< Mynh. lezer. 

< f Goede Hemel ! als 'ik bedenk hoe hy my naar huis 
zal géleideri ! . . ; dan : zal Ik niet meerzo waggelend gaaö. 

/preekt Richter 

ni$t&\ 

m 

Gelooft gy inderdaad $ - . . \ * " * »< 1 » * 

' ( - ' * " RICHTER. 

« Ik ben 'er byna van verzekerd.' . . zo ik her vannaby 
kon bezitta... : ' ;: -'^ *' * 1 ' • ' ' y - 

*■ /. ; si 



/ 5/*r , *a ate/ i*« <VJtó#w op den Baron.) 

ü: .-j: ÖE. ItfI NI S TER. •': 



»l t.T» 
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r e minister, tegen dm Barons w 
En *y, mynheer! daar ik u heden van een zogoede; 
«yde neb Jeeren kennen , zyt gy niet mede verbiyd?. \ 

de bAron. ; ' '» . 
ó , Voorzeker ! ■ Hy is inderdaad een goede jonge. 
Voorlang kende ik hem van aanzien, want ik wqoh 
inet hem in één huis. . ' : . « ; 1 . , r 

.... .1. DE MINISTER. I : ' . 

Ei , ei ! in één huis. . . maar gy hebt daar een voor- 
treflyken ring : zoude ik dien wel eens mogen sien? 

- Debaron, hem den ring gevende* 
Ten uwen diende: het is een erfnis van myn vader. 

de minister, den ring befckouMintk. 
Schoon, fchoon! zuiver!,. Hoe is toch uw naam? 

* * -DE BARON. . - li 

.Baron Wildenhain. . 

de minister. . . ir.; 

En van waar? 

DE BARON. > . > 

Van Munfter , in Westphalen. 

de minister. . 2 . 

Hebt gy ook een paspoort? 
- de baron. , v 

Neen : een man van myn ftand zal wel geen paspoort 
nodig hebben? ' j 

de minister. r . . , ;jr 

Toch , toch ! daar zyn zo veie reizende Baronnen en 
Cavaliers, dat men de ware van de valfche niet meer 

1 r 
«... _ 

I 5 on* 

« . * 

■ - 
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onderfcheiden kan* Gy kost gevaar loopen van hier of 
daar yoor ten (gelukzoeker gehouden te wordeiu (jegen 
Rittoeï*) Gy zyt een Juwelier, waardeer toch > uit 
klucht, dezen ring eens? fiy is fchoonl 
?yf : Mevr. y. klem. 

!■ Ik kan uw*. E;sceHejitie verzekeren, 4^>de heer Ba* 
ton een ryk Cavalier is; hy heeft gisteren voor tfen d«i r 
zend guldens aan wisfelbrieven van huis bekomen. 
:v'K^i;.rw DE minister» 
GtSrêren ? Wisfete ? Wat wareu <lat voe.r wisselbrieven f 
.ds baron , Richter Jleri hebbenie aange- 
, * , f zien* ten uit erft en verfchrikt. 

Het wan» . Franfcbe papieren. 

' " tï v» u ' DE MINISTER. 

Gy hebt die waarfchynlyk reeds omgezet? 

de baron, Richter gedurig mn^en&t* 
Ja , by . . by den Wislaar Bruner [ 

de minister. 
Gisteren, of eerst dezen mergea? 

DE BARON. { # 

Pezen morgen. .,. u> • 

de minist É*R , ttg&i een knecht* 

Loop eens fchielyk naarste* Wislaar Bruner. Ik laat 
hem vragen; t>f <k heer Btron Wildenh«in dezen mor- 
den voor tien duizend guldens Franfche papieren by hem 

heeft omgezet? fchtelyk! >{je knecht vertrekt.} 

> 

Vwe $Koeflsiu*e 



DE BARON. 



i 
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woorden twy feit ; bovendien , ik fta hier voor geen recht- 
bank , en ben diergelyke bejegeningen ongewoon. Ik 

heb de eer uw dienaar te zyn ! (Ay wil vertrekken.} 

i 

DE MINISTER. 

ó, Wacht nog wat, gy zult toch zonder uw ring niet 
heen gaan ? 

DE BARON. 

Ik verzoek, my di«n te rug te geven. x 
de minister, terwyl Richter hem den ring 
weder gééft , t n wet iet hovfd knikt. 
Vanwaar hebt gy dezen ring? 

... dê baron. . . 

Ik bid andermaal ota vetickoning. 

de mini ster, toornig. 

Schw* ! vanwaar htbt gy den rifcg? Het i* £een erf* 
cis van uw vader; dat is een leugen! fpfreeki hoekwaamc 
gy aan dezen ring? \ • . 

ÖÊ BARON* 

Ik zal my teö eenigen tyde tegen zulke fchandelyke 
vragen weten te verdedigen. (Ay wil vertrekken.') 

de minister. 
Geen voet te verzetten! ik^isch een izuivete en Wa- 
re bekentnis : van waar hebt gy dezen ring ? 

Mevr. v. kIem. r 
Om 's Hemels wille ! ojw Excellentie ! hy is een Baron I 
«en Baron ! r / 

DE MI N I STER. , . 

Hy is een bedrieger ! dit alleen zieik tonem, en niet 
«nders. ZES- 
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DE VORI GEN, EEN KNECHT. 

* • . • * . < ■* ■ • . * ..■ 

^ • • * - - e \ 

. D-E KNECHT* 

Da Wlslaar Bruner doet uw Excellentie onderdanig 
groeten, en hy heeft heden, noch ooit met een Baron 
Wildenhain Franfche papieren verwisfeld \ hy kent dien 
heer niet eens.' 

' * :x\ . ' • ? DE MINISTER. 

, Hoort gy het? van waar is de ring ? 

DE BARON. 

r Ik wil... ik moet het vryuk bekennen... Toen ik 
dezen morgen uitging, vond ik dien op de trap. 

DE MINISTER. 

* Een fchandelyke leugen l die ring behoort aan dezen 
«erlyken man , die dezen nacht beftolen wletd, zo het 
leette door Siknig , maar eigentlyk door u. Bekea 
het, of ik zend om de wacht. (JSy wil vertrekken.) 

de baron, knielend* 
Ik bid uw Excellentie om genade. 

Mevr. Vt klem. 

• > 

Om 's Hemels wille !.. • ■ * 

DE MINISTER. 

* • 

Hebt gy het kistje geftoien ?, 

• • " , DE BARON. 

Ja , ja ! ik bid om ontferming ! 

DE M I N,I STER. 

Hoe kwam dat ia de kapkamer van Siknig,?, 
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DE BARON. * 

Ik wierp het door het Vengfter dat op de trap is. 

DE MINISTER. 

Ondeugende boef! voorzeker met een Godloos voor- 
nemen ! Hoe kwam dat ftuk beflag in de 2ak van Siknig t 

DE BARON. 

Ik brak het kistje op de trap ; misfchien is dit daar 
afgevallen, misfchien heeft hy het daar gevonden..» 
genade! genade! 

DE MINISTER. . 

Hoe zyn de laarzen van Siknig met zo veel kalk be- 
ftneerd? 

DE BARON. . , 

Dat weet ik niet: ik zag de kalk wel en ik myddedie. 

DE MINISTER. , ; 

Waar is het geld? waar zyn de overige juwelan? • 

de Baron. 

In myn kamer, onder myn bed. Het geld heb ik hier. 
(Hy geeft zyn goudbeurs aan den Minister.) 

de minister, / egen Richter» 

Zie daar, mynheer! {tegen de familie van Lezer*) 
Nu kunt gy u verheugen : uw Siknig is geheel onfchulr 
dig. 

Mevr. lezer. . > 

Ja, wy kunnen ons verheugen ! maar nu beklagen wy 
dien armen verdoolden mensch ! Schenk hem uwe genade 
en zyn vryheid, uw Excellentie! hy zal alles te mg ge 
ven, hy zal het nimmer wéér doen. 

, WIL- 

1 ' • 
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WILHELM INE €* MeTT. V. KLEM» 

l 9 Ontferm u toch zyner ? 

DE MINISTER. 

Neen, vergifais ware hier een misdaad! deze is een 
Volmaakte bedrieger. Wie weet hoe veele medepligti- 
gen hy heeft? hoe veele familiën hy ongelukkig maak- 
te* Wie zyt gy? hoe is uw naam? want een Baron zyÉ 
gy nieu 

DE BARON. 

Myn naam is Rietner, en ik was weleer een frifeur. 

Mevr. v. klem. 
Een frifeur! Myntje! hebt gy niets voor my te rui- 
ken? ... ik bevind my niet wel ! een frifeur ! 

de minister. 
He! (jetn bediend» verfchynt) haal de wacht der po- 
litie* en zorg dat hy intusfehen wel bewaakt word*' 
hoort gy? {tegen den Baron) weg, uit myn gezigt! 

fri K A DET. 

Sta my loe , uw Excellentie ! dat ik hem mag bewaken r 
hy wilde enzen braven Siknig ongelukkig maken, hy 
Verdient zyn ftraf daarvoor! (hy trekt zyn degen v4ot 
den Baron.) Geef my uw degen ? 

de baron geeft hem dien. 

é, Genade! genade! 

DE KADET. * 

Marsch ! voort! (Hy vertrekt met hem.y 

' DE MAJOOR, ' ' 

kecht zo, jonge! dfc kaeret vefdienc het! by tol 
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getuige van 0112e diepe imarte , en wierd hierdoor niet aaii 
gedaan. Ah ! zulk eén boos wicht verdient voöraeker ftraft 

WILHELMiNE. 

• * f * J J ' 

Maar hy is ongelukkig. 

* *« * .... 

- Mevrouwt onfchtddig was ik de oorzaak van uw 
grievende fmart en bitter lyden ! Toen ik daaba al de 
omftandigheden vernam berouwde my de naarfporing. 
Ik ben echtgenoot, ik ben vader, en weet en ken hec 
gevoel van lyden. Zyn Excellentie zal getuigen , hoe 
gaarne ik de bekende lom had wiljen geven, zoikflechts 
uw man had kunnen redden ! Hy is onfchnldig , en 
keert welhaast als zodanig in uwe armen te rug. Sla nu 
ook myn verzoek ni,et af, neem dezen ring wn my tot 
een gefchenk, niet als een vergoeding voor zo veel ly- 
den, maar als een aandenken aan my é 

' V .... WItHELMIN.HU , « 

Ik bid u , mynheer ! « . „ 

RICHTER. 

Neem dit gefchenk van my aan, mevrouw! zyn 
cellentiel help my bidden. 

DE MINISTER. 

Schoone Wilhelmine l neem hem toch aan ? maar voor- 
af moet* hwB.als.een Corpus delitfi nog van uafVragen, 

WILHELMINE. 

ó, Dan neem ik hemliaver zo terftond aan , (zy neemt 
den ring) en ?o uw Excelleiuie hem daarna verlangt te 

heb- 
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hebben, dan heb ik hem verforen. Hemel, zo ik dèn 
armen verdoolden hierdoor redden kon In! 

DE MINISTER* 

Goede , fchuldelooze ziel ! gy alleen zy t in (laat uwen 
inan het uitgeftaane leed te verzoetenl 

wilhelm ine, den ring befchouwende , 
. . tegen Koopyn. Richter. 

',7 Ik zal, zo dikwyls ik dezen Heen befchóuw, daarin 
myn armen man my in ketens verbeelden \ maar gy zult 
daar allen by ftaan, otiophoudelyk werkzaam om zyn 
vrouw te troosten , en hem van zyne ketens te oritflaan. 

Mynb. lezer. 
Onze zoon blyft laög weg. 

W1LHELMINE. 

I * , . # i 

. Luister I ik hoor, geloof ik * zyn Item. 

\ . , , • ' • » i . .... 

i * Z E F E N t> E TOONEEL. 

b% vóri gen i eèn bédIende, kort daar op . 

sikniO. 1 • ; | 

de bediende. 

Uwe Excellentie! de heer Siknig ! . • . 

DE M IN I Si 1 ER. 

. Hy kome ! {de Bediende vertrekt.) 

allen, uitgenomen Mevr. v. Klem, taan hém 
aan de deur te gemoet. 

x . siknig, by 't inkomen» 
: Myne Wilheltoine! mynè vriéndenl (allen dringen 

zich 

i 
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zich om hem henen , kusfchen en drukken.hem.) Wy 
hebben u weder ! . . Gy zy t de onze ! lieve , goede zoon ! 
{dit hoort men alles onder elkander [preken.*) 

de minister neemt Siknig by de hand , 

tegen IVilhelmine. 
Hier geef ik u uwen man weder, vry en onfchuldig! 
noemt gy my nu ook nog zo wreed ? 

SIKNIG. 

Maar hoe? door wiens hulp ben ik bevryd? ben ik , 
zonder verdenking ? 

DE MINISTER. 

Dat alles zult gy hierna wel vernemen. Heden is het 
uw trouwdag , uw bruiloft ; op dezen dag moet gy alles 
wat daar buiten is vergeten, en flechts opgeruimd en 
vrolyk zyn. Kom , myn vriend ! ik verlang uwe bruiloft 
mede te vieren. Ik zal u naar huis vergezellen. 

Koopm. LEZER. 

Veel eer voor ons , uwe Excellentie ! 

WILHELMINE. 

Vooraf, myn Karei ! moet gy uwe onbekende w.el- 
doenfter leeren kennen. ( zy wyst op Sopkia.) Hier is 
zy, dank haar. 

/ SIKNIG. 

Hemel ! is het mooglyk ! ook deze vreugde mag ik 
genieten? 

SOPHIA. 

Stil, mynheer Siknig! ftil! Niet meer, fnapfterf 
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. . . S I K N I G. < , 

d,Dank, onuïtfpreeklyken dank ! zie toch eens: De- 
zen fchat (op JPïlhelmine wyzcnde.} hebt gy my gege- 
ven; den gebeden, voor. my zo ongelukkigen nacht, 
heb ik rondgedwaald om u, al was het ook inhetvoor- 
by ryden door gebaarden flechts myn 'dank te betuigen. 

J SOPHIA, , 

Gerechte Hemel ! zo was dan eigenlyk myn voorgewen- 
de reis, een voorwendzel datmy zo onffhuldig fcheen , 
alleen de oorzaak van uw veelvuldig lyden ! 6, nooit, 

nooit zal ik weer liegen ! 

• , ' ... „ 

SIKNIG. 

Ik ook niet! om geen prys in de waereld. Eén 
eenige Leugen had byna voor my de verfchriklykfto 
gevolgen gehad! 

DE MINISTER. 

Zeg my , myn lieve Siknig ! hoe kwamen toch uwe 
laarzen met kalk bemorst? 

SIKNIG. . 

* * 

Dat weet ik niet. Ik dwaalde den gantfehen. nacht 
rond, om myn onbekende weldoenfterby haar afreizen, 
voor het minst nog te danken, even herinner ii&mydaf 
ik dezen morgen vroeg voor het huis van den Koopman 
Richter heb geftaan, en totopdeftoep week* dewyl'er 
een rytuig voorby reed, waarin ik myn weldoenfter 
meende te vinden ; toen ik daarin niet dan mansperfoo- 
nen zag, ging ik zo terftond naar huis.. 
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DE MIN IS TER. 

Wy lunnen nu begrypen hoe gy daar onvoorziens in 
getreden zyt, maar gy had die bezwaarlyk hunnen be- 
wyzen, (tegen Sophta.) Dochter ! daar gy de oorzaak 
van alles zy c , zult gy , tot ftraf van uw misdryf , heden arm 
aan arm met den heer Siknig over de ftrnat wandelen, 
en ik zelf zal dit aan uw Bruidegom fchryven. 

50PHXA. 

♦ \ ■ ' < t 

Zo gy dit verkiest , papa ! . . . Als gy al het hier voorge- 
vallene daarby voegt, zalhy voorzeker daarover niet ja- 
loeis zycu t . 

DE MINISTER» 

Ik zelf zal de bruid geleiden. - — Ik geloof, myn 
lieve Sikmgf dat wy aandegantfche ftad uwe onfchuld 
door niets beters kunnen bewyzen. Komt, vrienden! 
komt, heden moeten wy allen vrolyk zyn, en ik zie 
wei dat dit hier niet gaat. Ik kom dezen middag met 
myn dochter by u fpyzen. 

>\ : Mevr. LEZER. ^ 

Maar, uwe Excellentie! Al het eeten zal verkookt, 
verbrand en bedorven zyn. 

DE MINISTER. 

Zyt niet bezorgd , goede mama ! wy zullen nog wel 
iets vinden dat ons fmaaku Komt, vrienden! laat ons gaan. 

(jffj reikt fPtlhelmine den arm.) 
Mynh. lezer. 
En wy , myn lieve Anna ! wy zullen volgen , onze 

han- 

« « 
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handen opwaarts heffen, en 6od voor de gelukkige om- 
wending danken* 

Koopm. lezer, tegen Richter. $ 
En gy, mynheer! zyt immers ook onze gast? 

RICHTER. 

* 

Met veel vermaak. , 

Koopm. LEZER. 
Kom , zuster ! kom , verheug u met ons ; gy zult by ons 
ook een goed onthaal vinden. (T/y reikt Mevr. v.Klem 
den arm.) 

Mevr. v. klem. 
. ó , Hemel ! ik durf my naauwlyks op de ftraat verto- 
nen . * Die ongelukkige frifèur ! 

^ . < DE MAJOORS 

Eo ik — wat moet ik doen? — Ik ftyg te paard , 
laat de Turkfche Muzyk voor my heen gaan, en roep 
de gehele ftad door: Siknig is onfchuldig! hy is on- 
fchuldig. 

Einde van het vierde enlaatfte Bedrjf. 

- 

/ 

\ 

• \ 
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